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REDAKČNÍ SDĚLENÍ

proti zlomyslné nenávisti vznešenost 
jejího duchovního světového mateř
ství, které stále i uprostřed dnešního 
zlého světa rodí hrdinství světců a 
je záštitou pravé svobody.

Listárna redakce.
P. J. K. Děkujeme za Vaše uznáni 

našich snah o lepší pozná’.1 slovan
ského Východu i po stránce země
pisné. Bohužel, nemůžeme splnit 
Vaše přání p vydání podrobné mapy 
dnešního Ruska, poněvadž to je věc 
odborníků a odborných ústavů vědec
kých. Ale tím není Vaše přání ne
splnitelné, poněvadž dnes už dosta
nete v každém větším knihkupectví 
nové a dobré mapy sovětského Ruska. 
S mapou v ruce při četbě našich 
zpráv o slovanském Východě rozšíříte 
také své obzory zeměpisné. Pozdrav!

*
K našim obrázkům. Přináší

me památkou na květnové svěcení X 
E. ndp. arcibiskupa olomouckého Dr 
Josefa M a t o c h y, několik záběrů 
ze slavného dne 2. května, který dal 
dlouho osiřelé arcidiecési nového ná
stupce sv. Metoděje. Byl to den, kte
rý učinil Pán, a tudíž i těch několik 
momentek ze slavného svěcení zůsta
ne jistě i našim čtenářům milon pa
mátkou.

Vydáváme toto dvojčíslo na červen 
a červenec a sdělujeme svým P. T. 
čtenářům, že k 1. září vyjde zas® 
dvojčíslo za měsíce srpen a září. Ne- 
račte proto o prázdninách reklamovat 
jednotlivá měsíční čísla. Pozdrav!

Odpověď redakce.
Bývalým katolickým kněžím, kteří 

si učinili v jiné církvi pohodlnou 
tvrz, z které útočí na katolickou Cír
kev, jako by ona byla zavinila svou 
latinou nynější nevěru a mravní ne
vázanost a se škodolibou radostí ci
tují „proroctví“ nevěrce Machara o 
bídném konci římského papežství, zá
sadně neodpovídáme. Trpí nevyléči
telným daltonismem a zlou vůlí. My 
hledáme a ukazujeme positivní křes- 
tanské hodnoty u bratří odloučených, 
pokud jsou nám společným dědic
tvím slovanských apoštolů, snažíme 
se pochopit jejich těžký zápas s ne
věrou a mravním úpadkem; ale komu 
je rouhavý Machar representantem 
katolictví a autoritou náboženskou, 
kdo vyhledává u katolíků jen stíny a 
do omrzení opakuje staré fráze o ne
přátelství katolické Církve proti vě
dě, svobodě svědomí a lásce k náro
du — toho sebevtipnější mentorování 
o víře a náboženské obrodě nemůže
me brát vážně. Snižovali bychom ta
kovou obranou své Matky Církve



Oslava stého výročí založení misijního Díla sv. dětství Ježíšova
v Paříži.

V basilice Notre Dame (zprava do leva): J. E. kard. Petit de Julleville, rouenský 
arcibiskup - J. E. kard. Suhard, pařížský arcibiskup - J. E. Msgre Roncalli, pap. 

nuncius - Msgre Bressolles, gen. ředitel Díla.



Oslava stého výročí založení misijního Díla sv. dětství Ježíšova
v Paříži.

Projev vyslance Paula Claudela, člena Akademie francouzské na slavnostním 
shromáždění za přítomnosti 30 kardinálů, arcibiskupů a biskupů, za ofic. účasti 

představitelů francouzské vlády a diplomatického sboru.



Apoštolát
sv. Cyrila a Metoděje pod ochranou bl. Panny Marie
ROČNÍK XXXV. • ČÍSLO 6-7.

Cestou k svěcení do katedrály.

Ve šlépějích našich apoštolů
(J. E. dru Josefu Matochovi. novému arcibiskupovi -olomouckému.) 

Jaroslav Pinkava

Ó Moravo, jak při svěcení slavném
         ses rozjásala v lásky přemíře 

a ve vděčnosti bratřím věrozvěstům, 
tak stále miluj svého pastýře!

201



On veliký a vznešený má úkol: 
by pozvedal náš drahý rodný krov 
z mlh smutných časů k slunci věčné Pravdy, 
jak svátý Cyril, velký filosof!

A chce-li kdo to zlaté slunce strhnout, 
by v temné noci vládl pekla rej, 
on povolán je stůj co stůj je hájit 
jak arcibiskup svátý Metoděj!

Ó Moravo, ty bohumilá vlasti, 
bud’ s pastýřem svým věrna oltáři, 
ať srdce všechna v hojném požehnání 
se světlem víry jasně rozzáří!

Biskup Jan Valerian Jirsík a myšlenka církevní jednoty
Jaroslav Kadlec

Na letošní roik připadá dvojnásobné jubileum českobudějovic
kého biskupa blahé paměti Jana Valeriana Jirsíka. V únoru jsme 
vzpomínali 65. výročí Jirsíkovy smrti a 19. června uplyne 150 let 
od jeho narození. Lze očekávati, že se při této příležitosti dostane 
osobě vynikajícího jihočeského duchovního pastýře, vlastence a li
dumila důkladnějšího zhodnocení v obšírné práci. Zde bych chtěl 
krátce poukázati na jeden dosud nepovšimnutý rys Jirsíkovy vše
stranné činnosti, na jeho horlivé úsilí o jednotu Církve.

Zesílená aktivita protestantů v českých zemích v době před
březnové a přítomnost několika protestantských rodin na minické 
osadě zvýšila ostražitost faráře Jirsíka, který v letech 18 32—1846 
v Mínících působil. Jirsík pozoroval, jak v jeho farnosti dochází 
k rozepřím mezi katolíky a protestanty, a věřící k němu často sami 
přicházeli s prosbou o radu, jak by měli čelit! protestantským pro
vokacím. Podobné poměry byly i na jiných nábožensky smíšených 
osadách, takže si jich povšimnul i litoměřický biskup Milde1 a vy
psal soutěž na písemnou práci, která by přispěla ke zvýšení kato
lického sebevědomí vypočítáním hlavních důvodů, jimiž by katolík 
ospravedlnil svou víru. Se čtyřmi jinými kněžími se soutěže zúčast
nil i Jirsík. Milde sice slovo nedodržel a slíbenou odměnu 50 zl. 
nikomu nevyplatil, ale přece jen soutěž marná nebyla. Jirsíkova 
práce, o které řekl i jiný účastník soutěže, křešický farář a známý 
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spisovatel Vincenc Zahradník, že byla nejlepší,1 byla roku 1835 
otištěna v Časopisu pro katolické duchovenstvo1 2 a ještě téhož roku 
vyšla jako první kniha právě založeného Svatojanského dědictví 
pod názvem Proč jsem katolíkem? Ačkoliv bylo vydáno 5000 vý
tisků, byla brožura během roku rozebrána. Až za hranice pronikla 
zpráva o ní.3 Jirsík potom práci přepracoval, Zahradník ji poopra
vil po stránce gramatické, takže již r. 1836 vyšla po druhé. Ani no
vý náklad však nestačil. Již r. 1839 bylo nutné třetí a r. 1846 
čtvrté rozšířené vydání. Z pastoračních důvodů vzešla r. 1842 i 
brožura O smíšeném manželství, ve které bdělý duchovní pastýř 
otcovskými slovy promlouvá k dospělé katolické mládeži a varuje 
ji před navazováním známostí s jinověrci.

1 O celé této záležitosti píše V. Zahradník 20. prosince 1834 'kanovníkovi 
V. Pešinovi. Viz Fr. Cáda, Zahradníkovy dopisy z let 1831'—1836. Filosofické 
spisy Vincence Zahradníka III., Praha 1915, str. 4'9—50

2 Str. 1813—202.
3 Referoval o ní Purkyně v časopise Magazín fúr die Litteratur des Auslan- 

des, Berlin 1836.
4 Fr. Cáda, 1. c. str. 35, 38, 42, 43, 56.

Jan Valerian Jirsík se však nespokojil krátkými příležitostnými 
publikacemi, nýbrž se ponořil do interkonfesijního problému mno
hem hlouběji a vydal o něm ještě tři další, obšírnější a pronika
vější práce. Časově první je knížka Zdravé, pravé a čisté učení 
Lutherovo, Kalvínovo a mnoha jiných moudrých protestantů. Dílo 
vyšlo v Praze r. 1834, ale již delší čas leželo v tiskárně, takže mu 
náleží priorita a nezávislost na podobném obsáhlém německém díle 
Julia Hónighause. Jirsík, který vydal práci anonymně, sestavil vý
roky představitelů protestantských sekt, které potvrzují a odůvod
ňují nauku katolické Církve. Při kolísavosti protestantských novo- 
tářů, kteří v sobě nedovedli zcela potlačit' vzpomínky na svou ka
tolickou minulost, nebylo autorovi za-těžko nalézt! v jejich spisech 
výroky úplně katolické a odporující jejich nové orientaci.

Mnohem obsáhlejší je druhé Jirsíkovo dílo, které vyšlo r. 1835 
pod názvem Bohomil. Bylo napsáno již dříve, ale církevní censura 
s jeho schválením nespěchala. Teprve po osobním zákroku Jirsíko- 
vě u arcibiskupa Skarbka a po intervenci kanovníka Pěšiny bylo 
možno přikročit! k tisku.4 Úmyslem Jirsíkovým bylo, ukázat! pro
testantům, že nemají příčiny se Církve vzdalovat! a že jejich od
chylky od církevní nauky jsou škodlivé bludy. Proto vypočítává 
všechny články víry, ve kterých se protestanté odchylují, a pouka
zuje na chatrnost protestantské nauky. Když vysvětlil, jak se pro
testanté mýlí, jestliže za jediný pramen víry uznávají Písmo sv., 
pojednává o dalších věroučných článcích, které protestanté zavrhli, 
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totiž o úctě Svatých, očistci, biřmování, o přítomnosti Kristově ve 
svátosti Oltářní, o přijímání pod jednou a oběti mše sv., o svěceni 
kněžstva a celibátu, o pokání a odpustcích, o manželství, posledním 
pomazání a svátostech vůbec, o ceně dobrých skutků, o vnějších 
projevech úcty k Bohu, o posvátných dobách, o pobožnostech a 
obyčejích církevních, o svátostinách, postu, poutích, růženci, zvo
nění k modlitbě a o katolickém pozdravu. Katolickou nauku doka
zuje a bludy odpůrců vyvrací mistrným způsobem z Písma sv., sv. 
Otců i z rozumu. Autor mluví ústy Bohomila, rozeného1 protestanta, 
který vypravuje, jakými pochybnostmi byl zmítán, co pozoroval 
mezi katolíky, jaké rozmluvy vedl s katolickým farářem, jak peč
livě všechno vážil a zkoumal, až konečně došel k poznání pravdy 
a k duševnímu míru v katolické Církvi. Kniha vyniká vzácnou u- 
míměností, nedovolujíc si ani nejmenšího nešetrného výroku o 
protestantech, a liší se tak velmi prospěšně od soudobých, polemic
ky zladěných spisů katolíků německých. Přitom však nic neslevu- 
je s katolického stanoviska. Vincenc Zahradník to vyjádřil ve své 
recensi slovy: „Šetře osoby, poráží blud její ranami mocnými.“" 
Velkou předností knihy jest i dobrá čeština a jasné, zřetelné podá
ní. Proto také se dostavil nečekaný úspěch. Během osmi let bylo 
rozebráno 7000 výtisků a rakouský kněz G. Anton spis přeložil do 
němčiny a r. 1838 vydal pod titulem Gottlieb, což bylo v tehdejší 
době úkazem neobyčejným. Když pak r. 1843 vyšlo v Praze druhé 
české vydání, piarista J. Tripjcs přeložil je r. 1848 opět do němčiny, 
ponechav mu český název Bohomil. Třetí české vydání vyšlo r. 
1850. Tento zájem o knihu je jistě velmi výmluvným svědectvím 
o její vnitřní hodnotě. Pro Jirsíka však bylo nejlepší odměnou za 
vynaložené úsilí, když slyšel, že kniha má dobré praktické výsled
ky. „Bohomil i v naší (litoměřické) diecési s dobrým oučinkem se 
čítá,“ píše 31. května 1836 Vincenc Zahradník, „a sprostí katolíci, 
kteříž jindy drzým helvetům ustupovali museli, nyní sami vítězně se 
pozdvihují.“5 6 Poslední Jirsíkovo dílo o protestantismu, Dvacatero 
přátelských listů k evangelíkům v Cechách bytujícím, má podobné 
vlastnosti jako Bohomil. Dýchá z něho duch lásky, pokoje a smíř
livosti, a záměr jeho jest opět apoštolský, totiž upřímná snaha zís
kali s Boží pomocí protestanty pro poznání pravého a úplného zje
vení Božího a zajistili jim tak pokoj srdce. V úvodu zjišťuje autor, 
že se evangelíci katolíků straní, ale že ani sami mezi sebou nejsou 
svorní a dělí se v různé skupiny. „Než buď jak buď, křesťané jste 
přede a bratři moji v Kristu. Srdečně vás miluji, a ovšem nebyl

5 Časopis pro katolické duchovenstvo 1835, str. 673—679.
« Fr. Cáda, 1. c., str. 109.
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Jan Valerian Jirsík, slavný biskup českobudějovický.

bych dobrým katolíkem, kdybych vás nemiloval. Vždyť vy, moji 
nejmiilejší bratři, věříte v Boha v třech osobách jediného, jakož i 
já věřím.“ Potom vypočítává i ostatní shodné články a toužebně 
volá: „Ó, kéž byste se tak jednosvomě ve všech napořád článcích 
víry a námi katolíky snášeli.“ Tak tomu však není, a to je právě 
důvodem dvaceti dopisů, ve kterých podobně jako v Bohomilu, 
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jsou vyloženy a zdůvodněny katolické články víry, které protes
tanté zavrhují. Závěr je opět ironický: „Bratři nejmilejší a pře
žádoucí! Ukázal jsem vám, že katolická víra sama v sobě daleko 
rozumnější a na prospěšná, blahodějná a spasitelná učení a usta
novení daleko bohatší jest víry vaší. Ukázal jsem vám spolu, že 
víra katolická na Písmě sv. jest založena a že nic Písmu sv. protiv
ného neučí. Nemáte tedy nižádné příčiny nás se ciziti a z bludu 
viniti. Nemohu a nechci vás nutiti, byste k naší straně přistoupili; 
ale abyste přestali Církvi katolické křivdi ti; a nehleděli na vady, 
hříchy a nedostatky zlých katolíků, nýbrž na to, což Církev katolic
ká učí a poroučí.“ Kniha vyšla r. 1842 a zůstalo při jediném vydá
ní. Ani později však Jirsík nespouštěl toto thema se zřetele a bylo 
pro něho jistě nematou radostí, když r. 1848 jako redaktor Časopisu 
pro katolické duchovenstvo mohl otisknout zprávu batelovského 
kooperátora Adama Špačka o konversi Františka Soukupa a kon
vertitovo vyznání, že ho k přestupu do katolické Církve přivedla 
četba Jirsíkových knih.7

7 Časopis pro- katolické duchovenstvo 1848, III, 1®4—169.
8 Na př. u Aloise Matušky, Jan Valerian Jirsík, Vlast IX (1892’—-93), str. 427. 
» IV, 178*—180.

Jestliže Jirsík věnoval takovou pozornost protestantismu, jistě 
nás při jeho známém vřelém českém a slovanském cítění nepřekva
pí jeho zájem o rozkolné národy slovanské.

V některých Jirsíkových životopisech8 je zmínka o tom, že cír
kevně odloučeným Slovanům Jirsík věnoval knížku Dvanáctera 
listů odloučeným bratřím. Přes všechno- úsilí jsem však toto dílo 
v žádné -knihovně nenalezl a ani žádná literární příručka je neu
vádí. Vyšla-li knížka skutečně, byla asi podobného rázu jako právě 
uvedené Jirsíkovy listy k evangelíkům.

V době redaktorství Časopisu pro katolické duchovenstvo zabý
val se Jirsík církevně-slovanskou otázkou r. 1849 v článku Navrže
ní k slovanské pobožnosti.-' Poukazuje v něm na to, že mezi slovan
skými národy vládne veliká různost víry. Bulhaři trvají dosud na
mnoze v temnotách pohanství, jiní Slované na východě jsou cd 
církevní jednoty odloučeni a někteří z nich, na př. Rusové, si po
čínají vůči katolické Církvi nepřátelsky. Slovan - katolík, který 
věří a je přesvědčen, že jen jeho Církev má jistou a pilnou pravdu, 
nese toto zjištění velmi bolestně a přeje si vroucně, aby se „synové 
Slavie u víře sjednotili“, a jistě by rád k tomu přispěl, kdyby věděl, 
jakým způsobem. To však je velmi dobře možné - „modlitba mno
ho zmůže, a modlitbou může pomáhati každý, i ten nej sprostší jed- 
notník“. Jestliže v Anglii a ve Francii existují spolky, které mod
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litbou a sbíráním peněžitých příspěvků pracují o navrácení Angli
čanů do lůna Církve a jestliže se podobným způsobem pracuje v 
Německu a v zemích skandinávských za obrácení protestantů, proč 
by se něco podobného' nedalo zavěsti také u nás? O prvních pátcích 
v měsíci by mohl každý kněz sloužiti mši sv., každou sobotu po 
celý rok by mohli všichni „nějaké modlení ke cti a chvále blaho
slavené Panny a všech svátých slovanských Patronů, zvláště Cy- 
rilla a Methoděje, vykonali, a to vše na ten úmysl, aby Bůh skrze 
hořké umučení svého Syna a skrze orodování blahoslavené Panny 
a svátých Patronů Slovanských slovanské národy a zvláště Rusy 
do lůna své pravé Církve povolati a je zároveň s námi všelikých 
svých milostí účastné učiniti ráčil,“ konečně pak zámožnější kato
líci by mohli připojiti almužnu nebo dárek Svatojanskému dědic
tví. Podobný návrh učinil Jirsík již r. 1842, ale censura nedovolila 
jej uveřejnit. Jirsík byl ovšem přesvědčen, že „takovéto působení 
k nejoučinlivějším skutkům vlastenecké lásky připočteno bude a 
že by s požehnáním Božím se neminulo“, a proto také „neopominul 
již před lety tuto pobožnost vykonávali a koná ji až posud“ a ne
pochybuje, že se jeho návrh setká s úspěchem. Jirsík si však byl 
zároveň vědom, že Němci ho budou proto neoprávněně pcdezí- 
rati. „Němci si vymyslili strašidlo, kterýmž se sami strašili; každé 
totiž, i to nieijnevinnější snažení slovanské „panslavismem“ nazvali 
a slovo to co noční můra je tížilo a posud jim strach nahání‘‘.Proto 
se vyrovnává i s touto otázkou, a sice způsobem, který činí čest je
ho smyslu pro reálnou politiku. O sjednocení Slovanů v jednom 
politickém celku nemůže býti řeči. Něco takového se nepodařilo 
ani u Němců, u nichž k tomu byly vzhledem k jednotnému spisov
nému jazyku lepší předpoklady. Loňského' roku (1848) se o to 
veškerou silou zasadili, ale výsledek byl, že si zahráli ve Frankfur
tě „truchlohru pod názvem „jednota Německa“, při které se ostatní 
Evropa směje“. Jak by potom bylo možno' uskutečnit jeden stát 
slovanský, když jsou mezi slovanskými kmeny takové rozdíly ná
boženské a kulturní a když rozloha jejich území je tak veliká? 
Ale je možná jiná forma slovanského společenství, založená na vě
domí společného původu a na kulturní vzájemnosti. „A který šle
chetný člověk a křesťan by mohl Slovanům v takovém sebe pozná
ní bránit? který rozumný jim v tom obtíže klásti? Proto je to zrada 
na národu- našem, když ti, kteří domnívajíce se máti monopol lásky, 
milování Němce, Vlacha, ba Hottentota za účel křesťanské lásky 
prohlašují, v řečech a spisech nám Slovanům za pohanskou nepra
vost, za Panslavismus pokládají, když Srbovi nebo Slovákovi řek
neme: Vy jste naši bratří! neboť z jedné a téže matky jsme se na
rodili,“
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Slovanské myšlence zůstal Jirsík věrný i v době svého biskup
ského úřadu. V adventním pastýřském listě r. 1857 doporučil velmi 
srdečně svým věřícím „Bratrstvo neposkvrněného početí Panny 
Marie ku podpoře katolíků na východě“.10 11 Bratrstvo vzniklo ve 
Vídni a mělo býti rozšířeno ve všech rakouských diecésích. Pro Slo
vany bylo sympatické proto, že jeho předním úkolem byla péče o 
křesťany porobené Turky, tedy také o slovanské Srby a Bulhary. 
Když nadešel památný rok 1863, hned v prvním čísle svého ordi- 
nariátního věstníku upozornil Jirsík klérus na jubilejní oslavy ve- 
velehradské11 a v červenci se sám na Velehrad vypravil. Přijel tam 
v poledních hodinách 8. července v doprovodu vyšehradských ka
novníků K. A. Vinařického a probošta V. Ruffera. Poutníci byli 
již zpraveni, jak vzácná návštěva přijede, proto ve velkém množ
ství českobudějovického biskupa očekávali. Jirsík k nim krátce 
promluvil a úplně si je získal. Druhého dne naslouchal kázání tu- 
žínského faráře z nitranské stolice Juraje Sloty a celebroval pak 
pontifikální mši sv.12 O něco později, 18. října, se. Jirsík zúčastnil 
svěcení dobudovaného karlínského chrámu sv. Cyrila a Metoděje. 
Zatím co kardinál Schvarzeinberg konal svěcení hlavního oltáře, । 
Jirsík posvětil oltář Panny Marie a potom u hlavního oltáře měl 
slavné bohoslužby.13 Konečně buďtež uvedena slova, kterými Jir
sík ve svém ordinariátním listě uvedl r. 1880 encykliku Lva XIII. 
Grande munus: „S velikou radostí srdce sděluju v Pánu milova
nému kněžstvu svému následující papežskou Encykliku, z kteréžto 
uviděti lze, jak velice svátý Otec Lev XIII. ctí naše svaté 
slovanské Apoštoly, jak velice také miluje slovanské národy, a jak 
ve své otcovské péči a dobrotě se o všecko stará, cokolivěk ke slo
vanským národům zří a .směřuje. Touto Encyklikou povyšuje se . 
den velikých slovanských Apoštolů svátých Cyrilla a Methoděje 
ke svátku veškeré katolické Církve . . . Toto vyznamenání našich 
svátých zemských patronů nechať nám slouží k veliké radosti a u- 
znáno budiž od nás vděčným srdcem. Nechať také ty modlitby, 
kteréž od celé Církve Pánu Bohu do nebe vysílány budou, na pří
mluvu těchto dvou Svatých milostivého vyslyšení dojdou.“14

10 Erlasz des bischofl. Ordiinariates von Budweis an den Klérus der Dióce- 
se 1'857, str. 193—1'9'6.

11 Tamtéž 1863, str. 1.
12 Alois Matuška, Jan Valerian Jirsík, Vlast IX (189'2—93), str. 524; Fran

tišek Činek Velehrad víry, Olomouc 193'6, str. 179—180.
13 Fr. Činek, 1. c., str. 203.
14 Ordinariátní list Budějovické diecése 1880. str. 89 a d.

Shmeme-Ji všechna výše uvedená fakta, můžeme plným právem v 
Jirsíkově životopise zdůraznit jeho lásku k jedině pravé katolické
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Církvi. Jirsík miloval Církev, upřímně toužil, aby se splnilo přání 
jejího Zakladatele, „ut omneš unum siint - aby všichni jedno byli,“ 
a snažil se také svou bohatou hřivnou k jednotě Církve přispěti.

Sociální a kulturní předpoklady unionismu ve světle 
brestské unie
Dr Josef Olšr T. J. (Dokončení.)

Jaké poučení plyne pro nás z dějin brestské unie, chceme-li 
skutečně úspěšně tvořit nutné předpoklady pro sjednocení? Přede
vším hluboké přesvědčení, že sjednocení církví - jako vůbec žádné 
velké dílo - nedá se improvisovat. Nestačí jen dobrá vůle a nadšení. 
A proto také nesmíme počítat jen s rychlým a snadným úspěchem. 
Všechna velká díla rostou obtížně a pomalu. Propast rozkolu, která 
byla prohlubována po celá století, nemůže býti zasypána za den; 
bolestná a hluboká rána musí se dlouho a trpělivě léčit, než se za
celí.

Musí tedy býti unie důkladně připravena. Samozřejmě musí býti 
připravována s obou stran, s pravoslavné i naší. Pro nás je nejdů
ležitější příprava naše, poněvadž ta je v naší moci; na přípravu 
pravoslavných můžeme mí ti vliv jen nepřímo.

Především jest nutné důkladné studium. Musíme dobře poznat! 
východ, jeho theologii, dějiny a vůbec duchovní život. Naše vědec
ké poznání východu musí býti odborné, abychom si získali zájem 
a úctu samých pravoslavných naší důkladností a nestranností. Je t@ 
tím důležitější dnes, poněvadž po 20 let pravoslavná církev - pře
devším v Rusku - nemohla se klidně věnovat vědecké práci. Může
me tím snadněji vytvořit taková střediska pro studium východu, 
sami pravoslavní budou moci v nich čerpali důkladné poučení o je
jich vlastní theologii, liturgii, dějinách, asketice. Podle možnosti 
musí tato střediska vynikat odborností nad podobné ústavy a stře
diska pravoslavná. Tím si získáme jejich důvěru. Jedním slovem 
musíme jim imponovat naší vědeckou úrovní i v těch otázkách, kte
ré se jich nejblíže dotýkají.

Potřebujeme takové odborníky a znalce východu, kteří by do
vedli pomoci sjednoceným k dalšímu rozvoji kulturně-náboženské- 
mu přínosem bohatství katolické Církve, ale tak, aby tím neutrpěl 
duch východního obřadu. Musíme pro ně psát takové knihy, které 
by jim byly přístupné duchovně i slohově.

Ale kromě odborníků i my všichni - katoličtí kněží a inteligence - 
musíme si podle možnosti hledět získat alespoň takovou znalost 
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východu, abychom se mohli v denním životě stýkati s výchoďany. 
aniž bychom je nějak svým jednáním uráželi nebo odvraceli od 
katolické Církve. Musíme znáti také jejich předsudky, abychom 
je v nich - snad nevědomky - svým jednáním neutvrzovalí. Pra
voslavní musejí u nás najiti vždy pochopení a patřičnou úctu, 
sjednocení mají býti stykem s námi utvrzováni ve věrnosti kato
lické Církvi a odcházeti s radostným pocitem, že jsou milováni jako 
bratři ve všem nám rovnocenní.

Přiznejme si upřímně, že v tomto směru máme ještě mnoho co 
dělat i na naší cyrilometodějské Moravě. Před nějakou dobou byl 
jsem náhodou v jistém moravském městě. Ráno jsem chtěl sloužit 
mši svátou. Měl jsem podle církevních předpisů „celebret“ vydaný 
Posv. Východní kongregací, a všechny jiné dokumenty od církev
ních úřadů v pořádku a ještě jsem přišel do sakristie s osobou vel
mi známou a váženou v celém městě. A přece pan děkan měl po
chybnosti, zda mne může nechat celebrovat východní mši sVatou 
ve svém'kostele. Představte si, jak trapně by působila taková pří
hoda na nějakého sjednoceného kněze, kterému před jeho sjedno
cením s katolickou Církví tolik mluvili o lásce, se kterou bude 
přijat ode všech katolíků.

A konec konců můžeme býti jisti, že studiem křesťanského ‘vý
chodu obohatíme především sami sebe. Neboť na východě najdeme 
mnoho krásných věcí, které jsou naše, neboť jest to dědictví, které 
si odnesli pravoslavní při odloučení z 'domu otcovského.

*

V praktické činnosti apoštolské musíme vytvořit vzorné farnosti 
a diecése východního obřadu, které žijí plným katolickým životem, 
ale zároveň netratí nic z bohatství východního obřadu a východní 
náboženské tradice. Pravoslavní mají často pochybnosti a nedů
věru k unii, poněvadž se jim zdá, že je to pro ně skok do tmy. 
Budeme jim moci poukázali na katolické farnosti východního obřa
du, kde se budou moci názorně přesvědčili, jaký bude jejich život 
v katolické Církvi.

Samozřejmě, katolická Církev je pravá a kdo se od ní odlučuje, 
odlučuje se neprávem. Ale to neznamená, že také mnozí katolíci 
svými hříchy nepřispěli k utvoření rozkolu, který pak dále jinými 
hříchy mohou udržovat a mařiti úsilí jiných o sjednocení. Jistě 
nedostatek bratrské lásky, nezájem o jednotu Církve, náboženská 
vlažnost, špatný život některých katolíků, kompromitují katolickou 
Církev v očích odloučených a utvrzují je v oprávněnosti rozkolu.

Musíme si uvědomit, že prostý pravoslavný lid mnohdy ani dobře 
nechápe dogmatické rozdíly mezi Církví katolickou a pravoslav
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nou a proto se bude dívat především na život a působení katolic
kých kněží a katolické inteligence. Vysoká mravní a kultumě-ná- 
boženská úroveň katolických .duchovních i katolické inteligence 
bude jim imponovat a přitáhne je ke katolické Církvi; neboť si 
řeknou, že taková plnost křesťanského života může býti jedině 
v pravé Církvi Kristově.

Zástupce apoštolské nunciatury pražské Msgre Verolini s biskupy košickým 
Msgre Jos. Cárským a olomouckým světícím biskupem Dr St. Zelou v průvodů 

k svěcení.

Proto základem našeho unicnistického hnutí musí býti přede
vším hluboká duchovní obroda národa. Nemůžeme býti duchovním 
pojítkem mezi katolickým západem a pravoslavným východem, 
nebude-li náš kultumě-náboženský život na vysoké úrovni. Nebu
deme moci získat pravoslavné pro katolickou Církev, budou-li naše 
kostely prázdné. A právě toto, vědomí našeho- unionistického poslání 
může se státi hybnou pákou naší náboženské obrody.

Toto poslání nacházím krásně vyjádřeno již v panenských životo
pisech sv. Cyrila a Metoděje. Kníže Rostislav, žádaje o slovanské vě
rozvěsty, píše byzantskému císaři, že moravský lid se již zřekl po
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hanství a přijal křesťanství, ale nemá učitele, kteří by jej mohli 
v rodné řeči důkladněji vzdělat v nové víře. Žádá tedy o takové 
učitele a dodává neobyčejnou důležitou větu: „aby i jiné národy 
to vidouce, nám se připodobnily“. Hle, zde je již v podstatě vyjádře
no to, co nyní obyčejně nazýváme „cyrilometodějskou myšlenkou“: 
prohloubit kultumě-náiboiženský život doma a působit kultumě- 
nábožensky na naše slovanské bratry.

Hle, toto je podle Rostislava historické poslání Velkomoravské 
říše, prvního společného státu Cechů a Slováků před tisíci lety! 
Toto historické poslání má býti úkolem i našeho obnoveného spo
lečného státu. Jsem přesvědčen, že nic nás Cechy a Slováky ne
může lépe a silněji spojit než toto veliké historické poslání, vy
jádřené myšlenkou cyrilometodějskou.

A konečně celá naše unionistická činnost musí býti proniknuta 
synovskou oddaností svátému Otci. Bylo by směšné hlásati unio- 
nismus a zároveň lehkomyslně kritisovati svátého Otce nebo mlčeti 
k tomu, když je nespravedlivě napadán. Pravoslavní musí na nás 
vidět, že naše kulturně-náboženská svěžest a síla prýští právě ze 
skály Petrovy. Musíme je uchvátit svým nadšením, synovskou od
daností a věrností svátému Otci.

V Římě ve vatikánské basilice napravo od hrobu sv. Petra stojí 
oltář sv. Václava. Jsme jediným národem, který má oltář svého 
národního světce v největším chrámě celého křesťanstva. Byl již 
ve staré basilice, založen Karlem IV., velikým ctitelem sv. Václava 
a milovníkem slovanské liturgie.

Je to pro nás symbol a heslo. Svatý Václav, květ, jenž nám vy
pučel z cyrilometodějské setby, vznešený rytíř Kristův, stojí po 
staletí věrně na stráži u hrobu knížete apoštolů jako nesmrtelný 
svědek naší nezlomné věrnosti svátému Otci. A právě z této věr
nosti sv. Otci má vyrůstat naše cyrilometodějské unioinistické hnutí, 
veškeré naše úsilí o vytvoření nutných kultumě-náboženských a 
sociálních předpokladů unie.

Poznámky k celému pojednání.
1 Poznámka: Není mým úmyslem podat zde úplnou bibliografii brestské 

unie. V poznámkách uvádím jen některé práce, které mohou posloužit zájem
cům k hlubšímu studiu otázky. To však neznamená, že přijímám všechny 
názory citovaných autorů.

Ziegler A., Die Union des Konzils von Florenz in der russischen Kirche, 
Wůrzburg 193'8.

2 Hofmann Georg, Conciliuím Florentinům, Orientalia Christiana, nr. 57, 59, 
68; Documenta Concilii Florentini de Unione Orientalium, I. De Unione 
Graecorum, Řím 1'935; Epistolae Pootificiae ad Concilium Florentinům spec- 
tantes. I-III, Řím 1940, 1944, 1946.
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. 3 Potooje Sobnanije Russkich Lětopisej (PSRL) t. VI, Petrohrad 1853, str- 
160 a násl.; t. VIII, Petrohrad 1859, str. 108 a násl.

. 4 Akty Zapadnoj Rossiji, t. I, Petrohrad 1846, nr. 42.
5 Zegarski T., Polen und das Basler Konzil, Poznaň 1910.
6 PSRL, t. VI, str. 167; Russkaja Istoričeskaja Bibliotéka, t. VI, Petrohrad 

1880, nr. 6'7, str. 563—66.
7 Bučynskij B., Studiji z istoriji cerkovnoj uniji. Zapysky Nauk. Tov. im.. 

Ševčenka, Lvov, t. 85 (r. 1908), str. 21—42; t. 86 (1908), str. 5—30; t. 88 (1909) 
str. 5—22. — Prochaska A., Nieznane dokumenta do unji florenckiej v Polsce,. 
Ateneum Wileňskie, t. I (1923) str. 58—74.

8 Waczyňski B., Nachklange der Florentiner Union in der polnischen Lite
ratur zur Zeit der Wiedervereinigung der Ruthenen, Orientalia Christiana 
Periodica, t. IV (1938), str. 441—472.

9 H. M. Mikolaj Krysztoí Radziwill Sierotka i jego przyjecie katolicyzmu 
w r. 1565, Przeglond historyczny, t. XII (1911), str. 1—11.

10 Volumina Leguán, Petrohrad 1848, t. I, str. 40 a násl.; t. II, str. 19' a násl;. 
Akty Zapadnoj Rossiji, t. III, str. 119—1'20; Vremennik Imp. Mosk. Obščestva 
Istoriji, t. 23, Moskva 1855; Pastor L., Geschichte der Pápste: Pius V., Friburg. 
1925; Czermak W., Sprawa równouprawnienia schizmatików na Litwie, Roz- 
prawy Akad.Umiejentnošci wydz. historyczno-filologiczny, II, 1.19, Krakov 1903.

11 Zaleskl St, Jezuiti w Polsce, t. I, Lvov 1900.
12 Stelmašenko M. A., Piotr Skarga, Kijev 1912; Tretjak I., Piotr Skarga, 

Krakov 1912.
18 Denisov L. I., Pravoslavnyje monastyri Rossijskoj Imperiji, Moskva 

1908; Bělorukov S. A., Žitije prep. losifa Volokolamskago, sostavlennoje „nie- 
zvěstnym“, Ctenija, Moskva 1903, nr. 3; Chruščov I., Izslědovanija o sočine- 
nijach losifa Šanina prep. Igumena Volockago, Petrohrad 1868; Archangelskij 
A S., Nil Sorskij i Vassdan Patrikejev, ich literaturnyje trudy i idei drevnej 
Rusi, Petrohrad 1882.

14 Bodjanskij O., Moskovskije sobory na erotikov XVI veka, Ctenija, 
Moskva 1847, nr. 3; Bočkarev V., Stoglav i istorija sobora 1551 g., Juchnov 1906-

15 Wipper R., Ivan Groznyj, Moskva 1922; Walíszewski K., Ivan de 
Terrible, Paříž 1904; Zauščinskij K., Makarij mitropolit vseja Rusi, Žurnál 
Ministerstva Nar. Prosvěščenija (1881), č. 10, 11.

18 Golubinskij E., Istorija kanonizaciji svjatych v russkoj cerkvi, Moskva 
1903; Makarij mitropolit, Velikija Miineji Cetiji, Petrohrad 1868—1915; Peters 
P., La canonisation des Saints dans 1’Église Russe, Analecta Bollandiana, t. 3J 
(1914), str. 830—420.

17 Nikonovskaja Lětopis i Carstvennaja Kniga, PSRL, t. IX—XIV, Petro
hrad 1862-—1910; Carstvennyj Lětopisec, Petrohrad 1772; Stepennaja kniga,. 
PSRL, t. XXI, Petrohrad 1908; Vasenko P., Kniga Stepennaja carskago rodo- 
slovija, Petrohrad 1904; Ikonnikov V. S., Opyt russkoj istoriografiji, t. II, 2, 
Kijev 1908, c. 2, 4.

18 Olšr G., Gli ultimi Rurikidi e le basi ideologiche della sovranita dello- 
Stato russo, Orientalia Christiana Periodica t. XII (1946), str. 322'—373; So- 
kolskij V., Učastije russkago duchovenstva i monašestva v razvitiji jedino- 
deržavija i samoderžavija, Kijev 1902; Djakonov M., Očerki obščestvennago 
i gosudarstvennago stroja drevnej Rusi, Petrohrad 1912; Valdenberg V., Drevne- 
russkija učenija o predelach carskoj vlasti, Petrohrad 1916.

19 Pypin A. N., Istorija russkoj literatury, t. II, Petrohrad 1911.
• 20 Kapterev N., Charakter otnošenj Rossiji k pravoslavnomu vostoku v XVI 

i XVII st., Sergiev Posad 1914; Jaspakov A., Gosudarstvo,i Cerkov v ich. 
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vzaimnych otnošenijach v moskovskom Gosudarstve. Carstvovanije Feodora 
Ivanoviča. Učreždenije Patriaršestva v Rossiji, Odessa 1912.

21 Cvětajev Dm, Protestantstvo i protestanty v Rossiji do epochi pre- 
•obraženij, 'Moskva 1890.

22 Bědnov V. A., Pravoslavnaja cerkov v Poláčě i Litvě, Jekaterinoslav 1908.
23 Kutrzeba S.—Senikowicz W., Acta unij Polski z Litwon, Krakov 1932; 

Kolankowski J., Dzeje Wielkiego Ssiestwa íitewsikiego za Jagielíonów, t I. 
Varšava 1930; Lappo I. I., Velikoje knjažestvo litovskoje v vtoroj polovině 
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Čtení o moravských cyrilometodějských knězích
Dr Bohumil Zlámal

Cyrilometodějští kněží z let milemových jubileí v první a druhé 
generaci již všichni zemřeli. Z třetí generace jsou ještě mnozí u 
práce, ale i jim léta vytřásla sílu nadšení. Je hodno, abychom my 
nejmladší vzpomněli jejich kněžské práce, vyplněné zápasem o 
práva Církve a práva národa. Letošní oslavy stého výročí probu
zení se národa k plnosti současné doby hodí se k vzpomínce na ty, 
kteří po příkladu soluňských bratří Cyrila a Metoděje vzali na sebe 
obtížné úkoly národní obrody. Jsme jim ještě mnoho dlužni v po
znání a ocenění jejich širokého náboženského, sociálního, politic
kého a všenárodního díla. Jejich život byl takřka stálou persekuci, 
kterou jim připravilo jejich nepřátelské nebo nechápavé okolí a 
prostředí. Osočování, šikanování, pronásledování, vypovídání, pře
kládání z místa na místo, vyslýchání, žalářování byly jejich údělem. 
Avšak, tato nadosobnost a nezištnost jejich zápasu je jejich trvalou 
slávou, vyrůstající v sílu dějinného příkladu. Slídilo se po nich, 
jejich řeči a kázání si zapisovali, žalovali na ně i u arcibiskupa, 
když se ucházeli o fary, byli opomíjeni, jejich žádosti o podpora 
zamítány, při vyznamenávání přehlíženi, v činnosti a svobodě ome
zováni. Udivujeme se jejich odvaze. Pro jediný jejich výrok byl 
často uveden v činnost celý úřední aparát a uměle sestrojen hro
madný odpor.

Z moravských místodržitelských a policejních akt z let 1864-68, 
uložených nyní v zemském archivu v Brně pod signaturou Pr. 1053. 
vybral jsem několik nových, dosud neuveřejněných dokladů o je
jich trpkém životě, ale záslužné práci, kterou mohli vykonat jen s 
překypujícím nadšením prvních buditelů.

Moravští kněží let šedesátých a sedmdesátých minulého století 
patří již ke 'druhé cyrilometodějské generaci, kterou proti starším 
probuzencům a prvním průkopníkům ohraničuji rokem 1848. V pa
desátých a šedesátých letech vycházejí z obou moravských semi
nářů, olomouckého a brněnského, kněží vřelého národního cítění 
a vitální energie, jež neodradí sebenepříznivější podmínky od
lehlých koutů horské duchovní správy na takovém Valašsku, Ko
níčku a poněmčelém Jesenicku nebo na Českomoravské vysočině. 
Všude tam vnášeli a udržovali buditelskou aktivitu. Olomoucký 
alumnát předstihl tu i brněnský seminář, kdysi svého učitele. V ú- 
ředních zprávách státních míst jsou olomoučtí kněží vesměs ozna
čováni za národně výbojnější, za vyhraněné nacionály. Zjev ten je 
odrazem odlišných poměrů v olomoucké arcidíecési, kde povahově

216



pevný arcibiskup Fůrstenberg byl v čele protívládniho směru, 
kdežto brněnský biskup Antonín Arnošt Schaafgotsche (1841-1870) 
i jeho nástupce Karel Nótting (1870-1882) byli spíše oporou vládní 
politiky.

Arcibiskup Fůrstenberg je v době národních a náboženských 
zápasů a rozlišení zajímavou osobností. Církevně - odbojovou zá
kladnu proti liberální a nábožensky neupřímné politice .rakouské 
vlády našel shodně s českými kněžími - v cyrilometodějství. Proto 
je vydatně podporoval. Je to. patrno zvláště v jubilejních letech 
1863, 1869 a 1885. Čeští kněží měli tedy ve svém spravedlivém boji 
nejen oporu a zastání na nejvyšším místě - mnohokrát se jich Fůr
stenberg proti vládním úředníkům zastal - ale přímou podporu 
a povzbuzení v nerovném zápase. Když pak Fursteniberg jako člen 
moravského, zemského výboru se veřejně postavil za české státo
právní nároky a r. 1868 podepsal jako první památnou deklaraci, 
české kněžstvo v tom právem vidělo schválení svého, stanoviska 
a výzvu pokračovat v boji. Proto olomoučtí kněží vystupovali ne
bojácněji. Jako- pozoruhodnost uvádím, že olomoucký hejtman roku 
1867 neváhal připočíst! arcibiskupa Fůrstenberga i jeho kapitulu 
k české straně, protože prý souhlasí se vším, co tato nacionální 
strana podniká.

Odpovědí vlády na zvýšenou nábožensko a národně uvědomova- 
cí práci moravského a zvláště olomouckého kněžstva byla roz
sáhlejší a ostřejší persekuce.

Na kněžskou buditelskou činnost a s ní do jisté míry spojený 
protiněmecký odboj je však třeba dívati se správně. Jak jsem již 
naznačil při poměrech v olomoucké diecési, kněžští probuzenci 
nebyli Odbojníci a zásadní odpůrci svého, německého biskupa. Žád
ný z nich nebyl v podstatě veden národnostní záští, a proti němec- 
tví bojovali jen tam, kde vládlo na úkor českého živlu. Jejich hes
lem byla rovná práva všem. Jejich boj platil jen nadpráví jedné 
strany. Ostatně Fůrstenberg sám byl v národnostních otázkách sku
tečným spravedlivcem a přiznával právo na obě strany. Když pak 
poměry přivedly i ho do zásadní oposice k vládě, sblížili se s ním 
čeští kněží ještě více. Národní odboj kněží vyplýval v jádře z hlu- 

' bokého citu pro spravedlnost. Sílen byl vznešeným příkladem sv. 
Cyrila a Metoděje, prvních osvětitelů národa, kteří se s křesťan
skou spravedlností a láskou nezištně ujali opuštěného slovanského 
národa. Zdůrazňuji, že cyrilometodějští kněží považovali své po
slání k lidu i ve smyslu národním za svou kněžskou povinnost. Co 
nás pak při těch zápasech ještě vřele zaujímá, je mravní opravdo
vost života těchto kněží. I úřední zprávy, které rozhořčeně odsuzují
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„nacionální rejdy“ českého duchovenstva, mluví s respektem o je
jich bezúhonném kněžském životě.

1. Libor Scholz, kooperátor a deficient v Hranicích (1835-1880).

Mezi olomouckým klenem obrem- co do postavy byl P. Libor 
Scholz. Narodil se v Loštšcích 22. července 1835. Bohosloví studoval 
v Olomouci, kde byl také vysvěcen 17. července 1859 na titul Ná
boženské matice. V duchovní správě působil na různých místech. 
Do Hranic přišel v jubilejním roce'1863, odešel však odtud již po 
dvou letech do deficienoa. Po přechodných štacích v Pohořelicích, 
Přerově, Oseku a Bělotíně vrátil se r. 1878 zpět do Hranic. Tam i 
zemřel a byl pochován r. 1880.

P. Šolc, jak se „slovansky“ psával, je výraznou cyrilometoděj
sky buditelskou postavou šedesátých let. Již jako novokněz založil 
r. 1859 v Boskovicích čtenářský spolek „Velen“. Jak zapůsobil ve 
dvou letech v Hranicích, bude patrno z úřední zprávy, uveřejněné 
na konci. V Přerově patřil do kruhu cyrilometodějských vlastenců 
v čele s děkanem Navrátilem. V Oseku založil rovněž čtenářský 
spolek „Pius“ a stal se předsedou „Lípy“ v sousedním Lipníku. 
Byl dopisovatelem několika moravských českých listů. Jako přední 
znalec včelařství byl dlouholetým redaktorem české „Včely mo
ravské“ a německé „Honigbiene“. Jeho život byl pln práce, ale 
i ústrků a nehod. R. 1865 byl stižen vleklou chorobou a r. 1878 si 
při zaopatřování zlomil nohu. Duchem však zůstal nezlomen až do 
své předčasné smrti r. 1880. Má přední zásluhy o národní probu
zení Dolního Pobečví a města Hranic. Prostředí, v němž pracoval, 
nejlépe vystihuje rčení hranických měšťanů, ostatně známé i odji
nud: „-Co ti zatracení Slovani chcú? My nejsme ani Slovani, ani 
Němci, my jsme Hraničáři!“ Ovšem, volalo se také výbojně: Pfuj, 
Besedianer!

Náš dokument je úřední zpráva přednosty hranického okresního 
úřadu, kterou podal jako odpověď na připiš moravského místodrži
telství, aby se vyjádřil k žádosti P. Libora Scholze o podporu z 
Náboženské matice. Podpory se dostávalo jen kněžím potřebným, 
mravně Zachovalým a hlavně politicky spolehlivým.

Vlastenecký P. Libor, předseda hranické Besedy, nebyl uznán 
za hodna této vládní milosti. Avšak právě důvody, uváděné proti ně
mu vládním pisatelem, slouží mu ke cti. Budou věcným doplňkem k 
nevelkému, ale obsažnému životopisu tohoto loštického rodáka, 
který uveřejnil Leopold Dýmal v Apoštolátu sv. Cyrila a Metoděje 
1937 v článku „P. Libor Šolc, cyrilometodějský kněz-vlastenec.“
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2. Valentin Hoštálek, kooperátor a katecheta v Hranicích (1822-89).

Podobně náhodně se dovídáme o bulditelské činnosti spolukněze 
Scholzova Valentina Hoštálka, katechety na farní hlavní škole v 
Hranicích. Valentin Hoštálek patřf k první cyrilometodějské •gene
raci. Narodil se 15. února 1822 ve Velkých Prosenicích u Přerova 
a vysvěcen - rovněž na Náboženskou matici - 26. 7. 1846. Působil 

U oltáře svěcení.

jako novokněz v Oseku, pak v Podštátě. Do Hranic přišel v bouř
livém roku 1848 a začal snad hned národnostně působit. Kateche
tou se stal r. 1861. R. 1867 byl administrátorem hranické fary. Ze
mřel jako farář v Oseku r. 1889. (Matricula čleň saec. Archid. Olom. 
ab anno 1841, a arcib. konsistoři.)

Hraničtí knězi Libor Scholz a Valentin Hoštálek podle zprávy 
přednosty okresního úřadu v "Hranicích. Z německého prvopisu v 
českém překladu:

Slovutné c. k. praesidium místodržitelství!
Vysokým výnosem ze 26. minulého měsíce, čís. 1890, bylo mně 

219



uloženo, abych se k žádostem kooperátorů Libora Scholze a Valen
tina Hošťálka o podporu z Náboženské matice vyslovil o jejich po
třebnosti a mravním i státoobčanském chování. Vyhovuje tomuto 
příkazu, dovoluji si co nejposluýněji sděliti, že na jejich mravnosti 
není nijaké úhony, avšak pokud jde o jejich postoj jako státních 
občanů, oba jsou naskrze ultračechy; zvláště Libor Scholz při sle
dování českých zájmů choval se tak, že se to příčí povolání kněze 
v duchovní správě. Vždyť nejen, že dává veřejně najevo svou ne
návist k německému národu a všechno, co od něho vychází, zesměš
ňuje a kritisuje, ale jako dopisovatel mnoha vládě nepřátelských 
ultračeských listů - zejména již zaniklého Moravana a Moravy ja
kož i Moravské orlice - různými nenávistnými.články znovu a zno
vu kalil dobrý poměr obyvatel města Hranic. Také jeho působení 
jako předsedy hranické Besedy nijak nepřispělo k odstranění ná
rodnostních půtek a k uklidnění vzrušených myslí, ano od' loňského 
roku, kdy byl Libor Scholz zvolen předsedou Besedy, se poměry 
mezi členy a nečleny spolku ještě zhoršily.

Jinak byl Libor Scholz r. 1864 postižen těžkou nemocí, a musel 
se léčit v Gleichensbergu.

Nato byl Libor Scholz dán jako kooperátor na dočasný odpoči
nek. Jako deficienta vzal si ho v dubnu 1865 za zámeckého kapla
na hrabě Šternberk v Pohořelicích, začež má, jak jsem se bezpečně 
dověděl, úplně zdarma byt a zaopatření a k tomu roční plat 100 
zlatých. V tomto příznivém postavení a i proto, že kromě toho bere 
ještě deficientský plat 210 zlatých, musím tuším vysloviti svůj ucti
vý názor v tom smyslu, že žádané podpory z Náboženské matice 
nepotřebuje.

Pokud běží o Valentina Hošťálka, katechetu na zdejší farní hlavní 
škole, i ten se dříve podstatně zúčastnil jako horlivý a činný vůdce 
zdejší české strany na jejích agitacích, a bylo proti němu mnoho 
stížností, zvláště proto, že se snaží ve škole němčinu úplně potlačit.

Avšak asi od osmi měsíců, kdy jsem měl příležitost Hošťálkovi 
co nej důrazněji vytknouti jeho nepřístojné jednání, straní se, po
kud vím, rejdů české strany, méně se zúčastňuje zábav Besedy a 
vůbec se nyní chová rozumně, přiměřeně a korektně, ačkoliv nepo
chybně i nadále smýšlí ultračesky.

Uvážíme-li to a uvážíme-li i další důvody, že totiž Valentin Hoš- 
ťálek je živ toliko z katechetského platu 420 zlatých rakouské mě
ny, který dostává na zdejší farní škole, a že nedávno byl navštíven 
těžkou vleklou chorobou a musel proto hledat lékařskou pomoc ve
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Vídni, kterou nebude moci ze svého skrovného příjmu zaplatit, 
dovoluji si přimluvili se co nejoddaněji za jeho prosbu o podporu 
z Náboženské matice. (Pokračování.)

V Hranicích 6. července 1865.

Z unijní kroniky
—a

Všechno unijní usilování nejen katolické Církve, ale v poslední 
době i jiných náboženských společností má vlastně zacelit rány, 
které jednotě království Božího na zemi zasadily lidská svévůle a 
pýcha. Analysování (rozbírání) příčin, které během věků drobily 
jednotu Kristovy Církve, může sice zjišťovat různé vlivné okol
nosti dějinného vývoje křesťanství, vysvětlující vzájemné odcizová- 
ní myslí a srdcí v křesťanských národech, ale konec konců byla to 
vždy spoluvina lidské pýchy, panovačnosti i vzdoru proti Božímu 
řádu, danému Kristem Církvi.

I když už dnes je dosti podrobně probádán vznik velikého roz
dvojení křesťanství západního a východního - doba Fotijova a Ke- 
rulariova - přes všechnu jednostrannou obhajobu původců rozko
lu - jest jisto, že se v nich jen zosobnily sobecké národnostní touhy 
po vládě a moci. A ten duch dosud neopustil církev cařihradskou.

Chce žít ze staré slávy „ekumenického“ patriarchátu, i když její 
význam v pravoslavném světě už dávno poklesl. Patriarcha caři
hradský z důvodů světských zakládal kdysi své prvenství na Vý
chodě, kde mu měl býti Cařihrad druhým Římem jako sídelní 
město východořímského císařství. Když se však Turci zmocnili Ca- 
řihradu a skoro celé říše byzantské, povstal zase’ ze stejných lid
ských, národních důvodů třetí Řím, jak nazvali slavjanofilé pra
voslavnou Moskvu. Cařihrad neodvratně upadal přes svůj titul 
„ekumenického“ patriarchátu. Nepomohla mu ani přísnost exko
munikace (vyobcování) celé pravoslavné církve bulharské, slovan
ské pravoslaví zůstávalo už na Cařihradě nezávislé.

Přišla však doba jeho zdánlivého rozvratu, kdy se v cizině tvo
řily pravoslavné diaspory, kdy slovanské pravoslaví úpělo pod ná
silím německého nacismu - tehdy obnovil cařihradský patriarchát 
svoji touhu po rozšíření své pravomoci ve světě pravoslavném. Ale 
přišla dějinná Nemesis. Odpor obnoveného moskevského pímár- 
chátu se ozval s plnou otevřeností proti expansi Cařihradu. Podá
váme podle věstníku moskevské patriarchie vývoj tohoto zásadního 
církevního sporu.

*

221



Cařihradský patriarcha Fotij II. sdělil (30. 5. 1931) své stano
visko v otázce zahraniční pravoslavné diaspory v dopise srbskému 
patriarchu Varnavovi takto: ,„ Vašemu Blaženstvu . . . je znám vše
obecný názor našeho patriaršího Stolce na otázku kanonického po
stavení pravoslavných církevních obcí a kolonií, které se nacházejí 
v diaspoře (v roztroušení) a mimo hranic pravoslavných autokefal- 
ních církví, že všechny církevní společnosti (pravoslavné) jakékoliv 
národnosti jsou podřízeny našemu nejsv. patriaršímu Stolci.“ (Teh
dy šlo o jurisdikci nad pravost, církví budínskou v Uhrách.)

Stejné stanovisko zaujal cařihradský patriarcha Vasilij III. ve 
svém listě k varšavskému metropolitu Dionysiovi (12. 12. 1925) a 
týž názor převládá od r. 1922 v mnohých aktech cařihradského 
patriarchátu.

Tvůrcem tohoto názoru byl nadšený panhelenista (všeřecký vlas
tenec), Kitijsskij a potom metropolita athénský a cařihradský (1921 
až 1923), a od 7. 5. 1926 alexandrijský patriarcha Meletij (Me- 
taksakis).

Tato theorie nezůstala však jen na papíře, ale byla energicky a 
úspěšně uskutečňována jak svým tvůrcem, tak i jeho nástupci na 
stolci cařihradském. Tak zřídil r. 1922 cařihradský patriarchát čtyři 
eparchie (diecése) pravoslavné v Americe, jmenoval exarchu pro 
západní a střední Evropu s apokalyptickým titulem metropolity 
thyatirského (Apok. 2, 18). R. 1923 jmenoval arcibiskupa pražského 
a všeho Československa a vydal úřední dokument (tomos) o obno
vení někdejšího cyrilometodějského arcibiskupství, podřízeného ju
risdikci Oařihradiu. Téže pravomoci byla podřízena pravoslavná 
církev finská, estonská a polská; r. 1924 byl ustanoven pravoslavný 
metropolita „uherský a exarcha střední Evropy“ v Budapešti a byl 
také ustanoven biskup v Paříži. Polská pravoslavná církev, i když 
byla prohlášena za autokefalní (samostatnou), přece zůstávala v 
závislosti na cařihradském patriarchátu. Založena byla dvě biskup
ství v Austrálii, a dály se i pokusy, dostat ruské pravoslaví pod 
pravomoc Cařihradu.

Hlavě polské pravoslavné církve udělen byl r. 1925 titul „Bla- 
ženstvo“; r. 1929 byl tam poslán biskup Trachijskij se širokou pra
vomocí dozoru. Cařihrad rozprostíral sítě své pravomoci čím dále 
tím více; podřídil si amerického ruského biskupa Adama (1928) a r. 
1931 také ruského metropolitu Jevlogia v západní Evropě s jeho 
biskupy. Roku 1932 začal Cařihrad vyjednávat o rozšíření své pra
vomoci nad všemi srbskými eparchijemi a farnostmi, nacházejícími 
se za hranicemi Jugoslávie.
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Sotvaže však se skončila druhá světová válka a zlepšilo se posta
vení ruské pravoslavné církve, začal zase opačný proces. Odpadání 
pravoslavných eparohií a farností od cařihradské církve a návrat 
k ruské patriarchu. A to^ nejen na území sovětského Ruska, nýbrž 
i za jeho hranicemi. Tento proces měl vyvrcholit loni v ohlášeném 
už všepravoslavném církevním sněmu v Moskvě, k němuž však ne
došlo, hlavně pro zásadní odpor a protest cařihradského ekumenic-

Nově posvěcený arcibiskup olomoucký Dr Josef Matocha promlouvá k lidu 
na dámském náměstí. 

kého“ patriarchy. Listy, které mezi sebou potom vyměnili oba 
pravoslavní patriarchové, moskevský a cařihradský, zdály se být 
neseny upřímnou snahou o přátelské vyřízení nastalého sporu. Za
tím se však rozvinula celá otázka v zásadní církevně-právní spor.

*
Prof. S-. Troickij se jím zabývá v úředním věstníku - „Žurnálu 

moskevskej patriarchii“ (r. 1947, č. 11., str. 34-45) v pojednání: O 
hranicích rozšíření pravomoci cařihradského patriarchátu na „dias
poru“. Zjišťuje mezi jiným, že jako hlavní oporu svého názoru uvá
dějí Rekové 28. kánon IV. obecního sněmu církevního (chalcedon- 
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ského r. 451), který skutečně mluví o právech cařihradské církve 
nad diasporou mezi „jinonárodním obyvatelstvem“ („rassejanie 
u inoplemennikov“). Prof. Troickij popírá však řecký výklad těchto 
slov ve smyslu pohticko-zeměpisném, jakoby pravoslavná diaspora, 
nacházející se vně hraníc států, kde je autokefelní pravoslavná 
církev, musila se podřídit na výlučně církevní pravomoci Caři- 
hradu. Dokazuje pak obšírně, že smysl 28. kanónu chalcedonského 
církevního sněmu třeba brát ethnicky (národnostně) a nikoliv ze
měpisně a politicky. Uzavírá konečně své pojednání zásadním prohlá
šením, že „kořeny této (řecké) theorie třeba hledat nikoliv ve snaze 
o stanovení kanonické normy vzhledem k pravomoci nad diaspo
rou, nýbrž že je dlužno je hledat v oné kánony (církevními) zaká
zané „nadutostí světské moci“ (nadmenností vlastí mirskija), která 
se ta.k lehko vkrádá do vládnoucích církevních kruhů a tak velice 
škodí dílu církevní pravdy, lásky a míru . . .“

Ke kritice prof. Troického připomínáme jen, že o 28. kánonu cír
kevního sněmu chalcedonského vyrostla už celá odborná literatura. 
Také v staroslověnském písemnictví se nám zachovalo tak zv. „slo
vanské scholium proti 28. kánonu chalcedonskému“.

Bylo původně napsáno řecký, a to podle úsudků odborníků (dra 
Grivce, dra Kurenta a j.) s největší pravděpodobností samým sv. 
Cyrilem v Římě roku 868 a pak přeloženo na Moravě do staroslo- 
vanštiny. Pohnutkou k němu byly zprávy,, které roku 867 a 868 
pronikaly do Říma o Fotijově odboji proti prvenství římského pa
peže. Svatí bratří, které papež i Řím přijal s takovou slávou, přišli 
z Cařihradu, byli osobně známí Fotijovi a tudíž se od nich v Římě 
přirozeně čekalo, že jasně projeví svůj názor o prvenství papežově 
Fotijem popíraném. Tak vzniklo asi slovanské Scholium hned v Ří
mě. Praví se v něm:

,,Je třeba vědět (podobaět že věděti), že tento dekret (28. can chal- 
cedonský) nebyl přijat od papeže sv. Lva, který tehdy spravoval 
stolec starého Říma. A nedal ani souhlasu v této věci sv. sněmu 
chalcedonskému, nýbrž napsal sněmu, že nic takového nemůže při
jat (schválit), poněvadž se to stalo novotářstvím ctižádostivého 
Anatolia, tehdejšího biskupa cařihradského. Proto také někteří bis
kupové, přítomní tomuto sněmu, dekret tento nepodepsali.“ — 
Proč neschválil papež Lev Vel. usnesení chalcedonského sněmu?

Kanón 28. chalcedonského sněmu falešně tvrdí, jako by Řím byl 
dostal své církevní prvenství pro svoji přednost politickou jako 
sídlo císařské (ditao basiileuein); a když prý se tedy stal Cařihrad 
novým Římem, novým sídelním městem císařovým, že také církev- 
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ni prvenství přešlo na Cařihrad. Naproti tomu hájí slovanské 
scholium božský a apoštolský původ římského prvenství. „Cest a 
prvenství kněžského řádu bylo uctěno nikoliv z milosti světa, nýbrž 
božským vyvolením a mocí apoštolskou.“ Tato odpověď slovanského ' 
scholia, katolická odpověď našich slovanských apoštolů řeší i dnes 
jednoznačně zásadní otázku nej vyšší duchovní pravomoci v Kris
tově Církvi. Není závislá na žádné konstelaci politické, není pro
měnlivá ani za nejradikálnějších proměn lidských dějin — pro
tože je původu Božího.

*

Na bludnou theorii ekumenického patriarchátu cařihradského 
dali však už před tisíci roky správnou odpověď naši slovanští 
apoštolé sv. Cyril a Metoděj nejen slovanským scholiem, nýbrž 
celým svým učením a životem - věrným římskému Stolci.

II.
Když se po první světové válce stalo Polsko samostatným státem, 

získalo tamější pravoslaví od cařihradského patriarchy autokefalii 
(církevní samostatnost). Ruský patriarcha Tichon (r. 1924) a po 
něm i metropolita Sergij (r. 1927) odmítali uznat tuto pravoslavnou 
autokefalii v Polsku. Obávali se nebezpečí, že by se mohla při
klonit k sjednoceným řeckokatolíkům nebo přejít ke katolické 
Církvi ve státě, k$e veliká většina obyvatelstva náleží ke katolic
ké Církvi a kde katolické duchovenstvo bylo proniknuto nepřízni k 
východnímu pravoslaví. — Po druhé světové válce se náboženské 
poměry v novém Polsku velmi změnily. Posunutím rusko-polských 
hranic na západ zůstalo v nynějším Polsku mnohem méně pravo
slavného obyvatelstva, než bylo předtím, takže prý nestačí na vy
tvoření samostatného života církevního. Tak se dívá prof. Troickij 
na novou úpravu pravomoci ruské církve nad zahraničním pravo
slavím. Také poměr nového Polska k Rusku vzájemnými smlouva
mi o přátelství se úplně změnil, takže prý pravoslavná církév má do
statečnou oporu a životní schopnost v moskevském patriarchovi.

III.

'Ekumenismus anglikánské církve.
Na shromáždění anglikánských biskupů přednesl své názory o 

ekumenickém hnutí Dr Mc Crea Cavert, generální sekretář Fede- 
rativní rady křesťanských církví v Americe.

Zdůraznil především nezbytnost práce pro jednotu. Křesťané
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jsou příliš rozděleni oproti velmi silnýmu „světa“ (výraz Dr Brenta, 
iniciátora hnutí Faith and Order - víra a řád). Mají proto usilovat, 
aby uváděli své modlitby za jednotu ve skutek. Jednou cestou k to- 

• mu jsou církevní rady, buď místní, krajové, oblastní, národní nebo 
mezinárodní. Vyjadřují přání spolupracovat a svědčí před společ
ným nebezpečím naturalismu a sekularismu o křesťanské jednotě 
již existující a vzrůstající. Ekumenická rada církví má realisovat 
nejdokonalejší Kristovo Tělo ve světě. Proto sjednotí ve svém stře
du protestanty i „katolíky“; tito prý připomenou oněm, že pokra
čujíce vášnivě v protestování,,zůstávají dědici katolického dědictví 
starého 19. století“. Ekumenické prostředí neztratilo naději, jak 
ujišťoval, že se k němu připojí také pravoslavná církev ruská.

*

Po prvé po válce se shromáždilo! loni v Clarens (Švýcary) „Sdruže
ní pro pokračování víry a ústavy“, aby zkoumalo práce svých tří ko
misí (o církví, kultu a vzájemnosti). Ale hlavním předmětem dení- 
ho pořadu byla otázka, jaká nastane situace jejich ekumenického 
hnutí v „Ekumenické radě církví“ po spojení, kteiré se má usku
tečnit mezi nimi po konferenci v Amsterodamu 1948. Stane se prý 
Komisí pro „víru a ústavu“ Rady a jeden z jeho sekretářů bude 
trvalým členem direktoria Rady. Bude mít za úkol koordinovat 
práci Komise s ostatními výbory, specielně s komisí studijní. 
„Víra a ústava“ bude míti v Radě dva velké úkoly: 1. pokračovati 
v důkladném úsilí o poznání rozdílů mezi církvemi v oblasti jejich 
víry a jejich ústavy, pokud jsou překážkou pravé jednotě, a vy- 
pátrati prostředky k jejich překonání; 2. prohlásiti podstatnou jed
notu církve Kristovy a závažnost ostatních církví, aby projevily tu
to jednotu nejen spoluprací, ale i společným životem jako údové 
Těla Kristova. Bude pokračovati v započatém studijním úsilí a 
eventuelně připojí i další. Až nabude přesvědčení, že výsledky stu
dia přikročily dostatečně tak, že mohou býti předloženy k prozkou
mání církvím,, požádá Ekumenickou radu, aby je sezvala na světo
vou konferenci o „víře a ústavě“.

*

Rev. D. T. Niles učinil během shromáždění sdělení o schématu' 
sjednocení na Ceylonu a Dr H. Asmussen vyslovil přesvědčení, že 
snaha po jednotě církví „starých“ i „nových“ odhaluje mohutnou 
sílu Božího díla a má eschatologický charakter.

K tomu poznámka dopisovatele v časopise Irenikon. Pokládám 
nyní „Víru a ústavu“ za brzdu „motorového vozu (jízdy)“ Rady 
ekumenické. Celkem je užitečná, ačkoliv nakonec přece jen neplod
ná. Na zářijovém shromáždění zdůraznilo „Business Committee“
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(obchodní odbor) velký význam mládeže: Může se státi podstatným 
přínosem církví nejen proto, že představuje budoucnost, ale může 
církvi dáti, aby spatřila nové poslání, živější, odvážnější, zbavené- 
některých ochromujících tradicí.

*
Styky Ekumenické rady s Bulharskem.
Ředitel „Oddělení pro obnovu a vzájemnou pomoc církví,“ Rev. 

J. Hutchison Cockbum, navštívil na několik 'dní Bulharsko, kde 
ho pravoslavní hodnostáři církevní přijali velmi vřele jakožto prv
ního vyslance mezinárodní Ekumenické rady. Také civilní úřady 
mu projevily stejnou přízeň a slíbily mu, že usnadní co nejvíce 
materielní pomoc „Oddělení“ tím, že udělí pasy pozvaným církev
ním bulharským hodnostářům, stejně jakož i studujícím stipendis
tům i obyčejným kněžím, kteří budou ze zdravotních důvodů po
třebovat pobyt ve Švýcarsku.

IV.
Společné modlitby katolíků a protestantů francouzských. Po 

prvé od reformace připojili se v Metách protestanté k veřejným mod
litbám katolíků na zakončení letošní světové oktávy modliteb za 
sjednocení církví. Po slavné mši sv., kterou sloužil metský biskup, 
konala se společná schůze katolíků i protestantů. Přiměřené pro
slovy měli generální vikář metské diecése -a vedoucí protestant
ské konsistoře. Na zakončení se pomodlilo celé shromáždění společ
ně Otčenáš a zazpívalo píseň „Adesto fidelis“.

*
Také v Mexiku se ozývají touhy po jednotě Církve. Národní sněm 

evangelické církve v Mexiku vydal prohlášení o nutnosti vytvořit 
ovzduší vzájemného porozumění a spolupráce mezi mexickými ka
tolíky a protestanty. Církev evangelická chce tuto- spolupráci pod
porovat ze všech sil. Nebylo Callesovo pronásledování Církve bouří, 
po níž se rozjasňují náboženské obzory do nové šíře?!

  Chléb kvašený či přesný ?
(Historicko-dogmatická studie.)
Fr. Jan Schuster CssR. (Dokončení.)

Pokus o nový názor. 66
Všeobecně lze říci, že v prvním tisíciletí se nekrylo užívání jed

noho druhu chleba s jednotlivými obřady, jak se to stalo v II. tisí-
•

66 Někteří ze zastánců kvasu se odvolávali též na zprávu, že prý mezi po
svátným pokladem ostatků v Cařihradě se nacházela částečka z chleba,
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■ciletí.67 Silným důkazem pro toto obojetné užívání obětní látky 
možno viděti ve slovech sv. Maronia: „Nebyl nám dán příkaz ani 
od Pána, ani od apoštolů, v kterém chlebě by se mělo obětovat. 
Pročež jedni obětují ten, jiní onen chléb podle dochovaného po
dání.“68

Jakési svědectví lze spatřovat! též ve slovech Milánské kroniky, 
připisované sv. Daciovi Milánskému. Dílo se však zdá býti podvr
žené a proto svědectví pozbývá valně na ceně. Zde se dočítáme, že 
sv. Ambrož uctivě napodoboval v mnohých obřadech církev vý
chodní a při význačných slavnostech obětoval kvašený chléb s přes
ným.69

Chtěli-li bychom věci přijíti na kořen, museli bychom hledati 
prameny ještě starší. Ty však o věci málo vypovídají. Ze Skutků 
apoštolských víme, že slavení Eucharistie bylo spojováno s hody 
lásky - s agapami;70 na ně přinášeli křesťané nej rozmanitější po
krmy a z nich pak vhodné části se vybíraly přímo k oběti mše sv. 
Je přirozené, že přinášeli ponejvíce pokrmy denního života,71 na 
prvním místě chléb, a to takový, jaký sami užívali. Ve východní 

který použil Spasitel při poslední večeři - tento chléb‘'prý byl z těsta kvaše
ného. ■— Nevíme věru, zda se máme více divit důvěřivosti a malé soudnosti 
těch, kteří se o takovém „důvodu“ zmiňují, neb žasnout! nad odvahou oněch, 
kteří na podkladě tohoto „podání“ chtějí něco dokazovat. (Nilleis Nic. S. J.: 
.Kalendárium manuale utriusque Ecclesiae tom. II. str. 224, Inomostí 1897.)

67 Je to v zásadě názor kardinála Bony, NL 143, 1221 a n.
68 Slova cituje kardinál Bona v listě zaslaném Mabillonovi; zní: „Respon- 

demus, quod de hoc non habemus praeceptum Dominicum, vel, quod hoc 
jubeat, illud vetat. Quapropter hi in hoc et illi in illo conficiunt, iuxta morem 
detentum.“ ML 143, 1224. - Pro tuto tradici se zdají nasvědčovat též malby 
v .katakombách. Obrazy znázorňující chléb přesný jsou v kryptě sv. Lučiny 
(euch. ryby s košem chlebů), v řecké kapli u sv. Priscily a jinde. Více viz 
v díle Eucharistie cd Dr Jas. Bilczewského, přel. Jos. Tumpach, Praha 1910, 
str. 46'6—476.

8a S. Ambrosius Graecorum ecclesiam in plurimis oííiciis venerabiliter 
immitatus est, qui in sacrificium eorum, scilicet fermentatum cum nostro 
azymo ... benedicebat. ML 143, 1224 D. Krom uvedeného podezření, že se 
jedná o dílo podvržené, ztrácí tento důvod též proto na ceně, že z něho ne
poznáváme, jedná-li se o skutečnou mši svátou, neb jen o svěcení pokrmů 
(„benedicebat“).

7 o Obšírné pojednání o agapách viz v díle: „Die neuesten Erórterungen 
uber die Abendmahlfrage“ cd B. Frischkofa (Můnster 1921) na str. 86., kde 
rozebírá též protestantské názory.

7i Dálo se tak už v době pronásledování, kdy nebylo možno vybírat. - 
.Máme však určité náznaky v malbách zachovaných v katakombách, že pe
kařské řemeslo se těšilo mezi křesťany značné oblibě. Pěkný důkaz o tom 
podává Dr K. Hubík v ČKD 1909, str. 57 n. Nebylo by nic divného, kdyby 
křesťané chystali určitý druh chleba (nekvašený!), když z úcty k Eucharistii 
se věnovali s láskou řemeslu, kterým bylo ve starém Římě pohrdáno.
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části římského impéria byl (a je dosud) takovouto denní potravou 
chléb kvašený, hlavně z důvodů praktických. V západní části impé
ria převládal - aspoň u vyšších vrstev - chléb přesný, kde byl oblí
ben hlavně pro svou jemnost.72 Sv. apoštolově používali ke mší 
svaté (pokud mohli) pravděpodobně chléb nekvašený.73 Činili tak 
jednak podle příkladu Spasitelova, jednak z úcty k starým tradi
cím svého národa, podle nichž chléb přesný byl látkou výhradně- 
obětní, pokrmem jen mimořádným, a proto jaksi svátečním.

Tak to činil asi sv. Petr v Římě74 a mohl používati chleba ne
kvašeného tím spíše, poněvadž zde nebyl žádnou zvláštností. Vy
bírání chleba přesného k nejsvětější Oběti zůstalo pak v církvi řím
ské jako odkaz prvního apoštola a zároveň prvního náměstka Kris
tova. A skutečně o starobylém užívání přesných chlebů v Církvi 
římskokatolické máme dochované svědectví i od Výchoďanů Sa
mých.75

Sv. Pavel, který se méně nechal ovlivňovat starými tradicemi 
židovskými, snad používal častěji obyčejného denního chleba Vý
choďanů - chleba kvašeného. Na svých dlouhých cestách Malou 
Asií a po Řecku snad ani neměl příležitost vždy si opatřit přesný 
chléb. Tato domněnka by se s našeho lidského stanoviska dala po
sílit ještě připomínkou, že sv. Pavel byl jediným z apoštolů, který 
nebyl při poslední večeři a nemůžeme též s určitostí říci, zda se 
mu dostalo na Arabské poušti též nějakého zjevení stran obětní 
látky. Pokud pak známe zásady sv. Pavla - apoštola svobody - už 
to je velkým svědectvím pro nás, že se nevyslovil proti užívání 
přesného chleba.

Na základě této myšlenky by se nám v tradici církve západní 
zachoval obyčej sv. Petra a ve zvyku církve východní obyčej sv. 
Pavla. Pokud tato domněnka je pravdivá, ukázalo by teprve další

Svědčí o tom Plinius sen.: Liber XXII. caput ultímum. Citováno podle 
ML 143, 1223 B.

73 Totéž se domnívá Hurter S. J. v „Theologiae dogm. compendium“ tonu 
III. str. 386 (vyd. 12.). Za náizor sv. Tomáše totéž považuje jeho komentátor 
Billuart C. R. v XVII. svazku výkladu Summy str, 277 (Wíirzburg 1758).

1

74 Vedla jej snad k tomu láska a uctivá šetrnost k židovským obyčejům., 
vždyť ve Starém Zákoně nesměl být obětován kvas. Tento rys povahy Petrovy 
nám vystoupí ještě v jasnějším světle, vzpomeneme-li si na jeho úzkostlivé, 
dodržování předpisů starozákonních (Aet. ap.).

75 Na př. Petr Antiošský se domnívá, že „azyma" byly povoleny pro Rím. 
pro množství Židů, kteří se tam nastěhovali (MG 120, 77'9 A), viz i poznámku. 
25. - Sotva však to byl jen ústupek povolený Židům, neboť rázný sv. Pavel 
nikde a nikdy nevystoupil proti tomuto zvyku, ač byl vždy hotov omezit 
výsady vyvoleného národa.
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a podrobnější historické studium prvotních pramenů - ač-li se 
nám vůbec zachovaly prameny tak průkazné, že by se na jejich 
podkladě celá otázka dala definitivně rozřešit.76

76 Není však potřebí pro výklad každého článku křesťanské nauky přímé 
a bezprostřední historické evidence (jak tomu je konečně i u důkazů z Písma 
svátého), poněvadž Kristus neustanovil nadarmo živou autoritu pro svou 
Církev. - Není též důvodu pro křesťana, na jehož podkladě by mohl vylu
hovat užívání ať přesného nebo kvašeného chleba z kompetence živé autority 
Církve Kristovy, která promluvila dosti jasně na Florentském sněmu: „In 
azymo sivé fermentato pane triticeo Corpus Christi veraciter confici.“ Enchi- 
:ridion symibolorum in. 692 (vyd. XIII., Herder 1921),

Májové manifestace

Olomoucká metropole viděla letos dvě velké manifestace ve dnech 
1. a 2. května.

Obvyklá oslava prvního máje konala se letos po prvé společně. 
Byla nesporně dobře připravena. Až oči přecházely a nohy bolely 
trpělivého pozorovatele víc než dvouhodinového průvodů, do ně
hož rázná a rozsáhlá organisace dovedla zařadit velké oddíly vojska 
všech zbraní, celý les praporů, standart, nápisů a vlajek, četné hu
dební sbory, mládež školní, studentstvo středoškolské i universitní, 
sbory učitelské i profesorské, úředníky, inteligenci, pestré skupiny 
krojové, dělnictvo z továren i z venkova, členstvo různých spolků 
a korporací, alegorické vozy, ale i ukázky technického pokroku, 
auta, autobusy, nákladní auta osazená symbolickými skupinami vý
roby řemeslné, tovární i zemědělské - a to vše živým voláním i nej
různějšími nápisy se slévalo v mohutnou jednotnou oslavu svátku 
práce, která tvoří časné blaho národa.

*
Na druhý den bylo ohlášeno svěcení nového olomouckého arci

biskupa J. E. dra Josefa Matochy - slavnost zase rázu duchovního, 
která nehlučně zvala věřící katolíky do katedrály sv. Václava, aby 
svým,i modlitbami provázeli udílení biskupského svěcení novému 
metropolitovi cm. Moravy. A zase byly ulice olomoucké zaplněny 
jako včera nemenšími desítitisíci věřících, kteří rádi vzali na sebe 
obtíže daleké cesty, snášeli trpělivě sluneční úpal na přeplněném 
d.6mském náměstí i tíseň zástupů v katedrále, jen aby mohli uvidět 
nového arcipastýře a uslyšet jeho první povzbudivá slova. Rozhlas 
je roznášel z metropolitního chrámu přímo k sluchu všech shro
mážděných v kostele i na dámském náměstí, kde pod širým nebem 
byla současně se svěcením sloužena též pontifikální mše sv.
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Ze srdce přeplněného vděčností k tyoj jedinému Bohu a zaníceného 
plností přijatých darů Ducha sv. vycházela pak slova první pro
mluvy nového arcipastýře. Byla radostným vyznáním oné víry 
v tvůrčí sílu Boha, který stvořil svět hmotný jediným slovem: Bu
diž, a který také toutéž mocí božskou tvoří znovu a znovu duchovní 
hodnoty nadpřirozených milostí, aby krásu světa viditelného do
plnil krásou neviditelného mravního řádu; bez něho nutně vede 
cesta do barbarství starého pohanstva. A jako nikdo z lidí nebyl 
svědkem prvního tvůrčího aktu- Stvořitelova, ale jeho svědectví 
vidíme všichni v kráse, velikosti a účelnosti celé přírody Boží, tak 
tvůrčí akt Boží v nadpřirozeném řádu milosti, jakým jest udílení 
milostí a darů Ducha sv. v novozákonní moci kněžské a biskupské, 
jest očím lidským neviditelný, ale ve svých důsledcích v řádu mrav
ním plný požehnání a nejvyššího dobra pro život společnosti, tedy 
i pro život našeho národa. A dějiny naše, jimiž jako zlatá nit 
se vine myšlenka cyrilometodějská a svatováclavská, jen zdůraz
ňují dalekosáhlý význam křesťanských ideálů i pro náš život ná
rodní. Čeští katolíci pod otcovským vedením svého arcipastýře 
chtějí proto upřímně všechno své nadšení víry i všechnu mravní 
opravdovost dáti do služeb tvůrčí výstavby svého svobodného, spra
vedlivého a šťastného státu. To sliboval Bohem povolaný pastýř 
za sebe i za své stádce v den svého nejvyššího vyznamenání.

*

Dojem těch hlubokých myšlenek z prvního projevu nového arci
pastýře mohli jste číst z tisíců zářících očí a tváří, i z nadšeni, jež 
pojilo díkůčinění slavného Te Deum s hymnami svatováclavskou, 
papežskou i státními v jediný mohutný výlev lásky k Bohu a k 

    národu, v příslib věrnosti cyrilometodějské Moravy k Církvi a 
   vlasti. Ne zpět, ale vpřed a dál a výš a k Bohu blíž pro dobro vlasti.

*

A znovu se vrátil nový pan arcibiskup ke své krásné myšlence 
spolupráce Církve a národa, když o svých šedesátinách děkoval v 
městské-redutě olomoucké za tolik tepla blahopřejných projevů ze 
všech vrstev lidu z Olomouce a okolí. Prožíval ještě ve svém nitru 
radost prvotin biskupského biřmování z Kroměříže. Jaké nesmírné 
bohatství Církve i vlasti zahlédal v nevinných očích biřmovanců, 
když jim udílel posilu Ducha sv., aby ty poklady čistého mládí 
zůstaly národu zachovány pro jeho štěstí, pro jeho lepší budouc
nost. A když viděl tolik upracovaných rukou kmotrů spočívat v té 
chvíli na rameni biřmovanců, byly mu upracované ruce, vytváře
jící časný blahobyt národa, hlubokým symbolem ochrany i nejvyš- 
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šleh statků duchovních, jež dává křesťanská víra našemu národu. 
Požehnaná obojí práce pro tělo a duši, pro časné i věčné blaho ná
roda! Kdo by měl odvahu je od sebe oddělovat, není přítelem své 
vlasti, kdo by je proti sobě stavěl, byl by škůdcem národa!

❖
A do třetice formuloval nový moravský metropolita duchovní 

program svého pontifikátu o své první pouti na Sv. Hostýně v pon
dělí svatodušní před nepřehledným mořem poutníků, kteří tam byli 
přítomni pontifikální mši sv. svého arcipastýře a vyslechli jeho 
poselství v oddané trpělivosti a pozornosti přes velkou únavu pout
ní, přes sluneční žár i pokročilý polední čas. Vždyť jejich srdce za
paloval nový arcipastýř a ochránce dědictví cyrilometodějského a 
svatováclavského odkazu lásky k Bohu a národu těmito osvědče
nými už v dějinách ideály, poroučeje sebe i celé své stádce pod 
vítěznou ochranu Matky Boží, která divý tvoří. -

Myslím, že nemůžeme dáti lepší odpovědi na první projevy no
vého arcipastýře Josefa Karla, než slovy liturgické modlitby mešní: 
Rozhojni, prosíme, Pane, ducha milosti, kterého jsi dal, aby na 
přímluvu našich sv. patronů nechyběla ani pastýři poslušnost stád
ce, ani stádci péče pastýře!

Kostely sv. Klimenta
Tuto práci, psanou na jaře r. 1948, dovoluji si připsati Jeho Exce

lenci nejdp. Th. a Ph. Dr Josefu Beranovi, arcibiskupu pražskému 
a primasu českému v nejhlubší a oddané uctivosti.

Dr A. Bimbaumová.

Zároveň s novodobým rozvojem úcty cyrilometodějské v Čechách 
v šedesátých letech minulého století vynořila se otázka ipatrocinií 
svatokhmentských, t. j. chrámů zasvěcených sv. Klimentu. Před
nesl ji Hermenegild Jireček (rytíř ze Samokova) v prvním svazku 
„Sborníku Velehradského“ (str. 207). Jireček považuje za jistotné, 
že tato patrocinia dokumentují cesty a činnost svátých věrozvěstů. 
Nalézá je v Bosně, Chorvatsku, Uhrách, resp. na Slovensku, na 
Moravě, v Čechách, v Kraňsku, v Itálii a v Polsku (resp. Haliči). 
Prvotní výzkum Jirečkův, podložený zpracováním mapy, nebyl do 
dnešního dne ani předstižen, ani vyvrácen, ani potvrzen. Hyper- 
kritičnost dějepisce Václava Novotného (České dějiny sv. 1., díl I., 
str. 440) ovšem odmítla téměř zásadně Jirečkovu thesi. Václav No
votný praví, že zasvěcení nemůže zaručovat stáří kostelů a bez u
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dání důvodů praví, že vzrůst úcty svatoklimentské lze u nás pozo- 
rovati teprve od XIII. stol. Vysvětlení této these najdeme teprve u 
V. Chaloupeckého (Svatováclavský sborník, sv. II., díl II., str. 73), 
který dokládá, že Přemysl Otakar II., chtěje založit! v Olomouci 
arcibiskupství, dovolával se staré tradice cyrilometodějské a pod
poroval vše, co s ní souviselo. Proto také v této době mohla se vy- 
skytncuti zasvěcení kostelů svátému Klimentu.

Zamítavé stanovisko Novotného však Chaloupecký nesdílí, neboť 
je v zásadě nakloněn i tomu, že svátý Metoděj v Cechách pobýval 
osobně (str. 224). O otázce patrocinií svatcklimentských dále nspo- 
jednává.

Další moderní historik, zabývající se touto otázkou, je I. L. 
Červinka v díle „Slované na Moravě,“ kde jest jim věnován celý 
odstavec (str. 254-257). Červinka sdílí mínění Jirečkovo a dokládá 
ho poukazy na další patrocinia, zejména na kapli na Klementsbergu 
u Raabsu, kteréžto území patřilo ještě do říše Velkomoravské. Za
jímavá jest jeho poznámka, že kníže Břetislav I. (1034-1055) dal 
razit! mince s opisem S. Clemens, čímž jest doloženo, že úcta 
sv. Klimenta a tradice silně vzrostlá nevymizela ani v pozdějších 
dobách. Červinka v dalším textu, ovlivněn jsa tvrzením V. Novot
ného, praví, že za nejstarší a prvotní kostelíky možno vskutku po- 
važovati jen ty, které sei nalézají na hradištích, zatím co kostelíky 
v osadách a vsích jsou pravděpodobně původu mladšího, neboť, 
jak praví, první kostely byly u nás stavěny pouze na hradištích z 
vůle zeměpána a protože křesťanství se šířilo od vládnoucího rodu 
směrem dolů, tedy také teprve v pozdější době, nejdříve ve stol. 
X., byly stavěny kostely i mimo hrady v osadách a vesnicích.

Slovenský slavista Dr J. Stanislav zabývá se rovněž touto otáz
kou, ale omezuje se pouze na záležitosti slovenské a na bádání 
filologické, jak je také jeho úkolem. Není tedy od iniciativní a Ob
jevné stati H. Jirečka žádného vážného rozboru této otázky. Ji- 
rečkova these, jak ji postavil r. 1863, a opakoval vcelku beze změ
ny v řadě článků a pojednání (Pam. arch. III., str. 229, XIV. 242, 
Spisy rozpravné, Praha 1878, str. 284) jest tak bystře a svěže zpra
cována, že na první pohled nelze k ní ničeho přidat!. Jireček uvádí, 
že sv. věrozvěstové přišli k nám nesouce tělo sv. Klimenta, papeže 
a mučedníka, cestou přes Bosnu (hrad Jajce má toto patrocinium), 
přes Chorvatsko (Kelemen-Kliment u Kopřivnice.' - Dále jsou zde 
v okolí Záhřebu 3 nelokalisované kostely) a přes Pannonii (Szent- 
Kut u Německého Novohradu).1 V této lokalitě je kaple svátého 

1 Srovnej též Stanislav: K otázce účinkovanie Cyrila a Metoda na Slo
vensku, str. 12.
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Klimenta u léčivé studánky. Připomíná se již roku 1198, kdy tu
to kapli dostal od hraběte Hencze (Hencho) klášter sv. Gotharda. 
Studánka nazývána jest „svátou“ a lokalisována na pozemky No
vého hradu (Novi Castri). Další kostel je v osadě Buk (u Csepregu, 
kde bývalo římské město Scarabantia Julia). V pramenech se zde 
uvádí „antiqua parocchia S. Clementis“. Místo je v diecési rábské, 
a Stanislav (1c. 12) praví, že název, osady je původu slovanského, 
značí to, co vyslovuje, to jest název stromu. Tyto osady, jež si za
chovaly slovanské pojmenování, jsou osady prastaré a existovaly 
již v době před maďarským vpádem.

V někdejším území knížetství Blatenského nalézala se listinou 
z roku 1055 potvrzená osada Svatý Kliment. Jireček se domnívá, že 
v pozdější době zašla. Název samozřejmě předpokládá kostel téhož 
zasvěcení. V Kostelci (Kesstólez) mezi Budínem a Ostřihomem je 
další svatoklimentské patrocinium. Počet kostelů sv. Klimenta byl 
rozmnožen a obšírněji pojednáno Stanislavem o kostele svátého Kli
menta na Slovensku v osadě Močenek. Je to' v diecési nitranské, 
kde býval slavný knížecí hrad. Močenek jest letním sídlem nitran
ských biskupů. Pojmenování značí totéž, co česky mučedník. Kostel 
je po prvé doložen roku 1113. Povšimneme si zde souvislosti s kní
žecím hradem, podobně jako v bosenských Jajcích. S Močenkem, 
který leží směrem k jihovýchodu od Nitry, souvisí Velký Kýr (Nagy 
Keer). V této obci je kostel sv. Klimenta doložen k r. 1349 (ecclesia 
lapidea ad homořem Beati Clementis constructa). Dnešní posvěcení 
kostela zní na Povýšení sv. Kříže. Velký Kýr je na jih od Nitry 
nedaleko Močenku. Mezi oběma obcemi byl přechod přes Dunaj 
u obce Nesmily, odkud vedla odbočka celsty do Ostřihoma. (Srovnej 
později Múry.) Tak jako na tuto obec poukazují Stanislav a Kniezsa 
na kostel v Balatonlelle, v stolici somodské, který se uvádí r. 1055 
jako zasvěcený sv. Klimenitu, zatím co dnešní patrocinium jest Nej- 
světější Trojice. V stolici rábské v obci Kajar - jméno původu slo
vanského: Koj ary (Stanislav) - uvádí se kostel sv. Klimenta k roku 
1421. V obci Lipot na pravém břehu Dunaje byl v roce 1634 rovněž 
kostel svatoklimentský. Jméno Lipot je původu slovanského: Li- 
povce. Konečně v župě šaryšské byl před r. 1333 jeden dnes nelo- 
kalisovaný kostel sv. Klimenta a v župě zemphnské rovněž tak. 
Na bývalém území velkomoravském, nalezl Červinka kostely sv. 
Klimenta na Klementsbergu (Okr. Mistelbach), a na hradišti, které 
se kdysi jmenovalo Rakousy, a které se uvádí k r. 1072; je to v bez
prostřední blízkosti městyse Raabsu, obec Oberndorf.

Na území bývalé říše Velkomoravské jest tedy doloženo proza
tím dvanáct kostelů tohoto zasvěcení. Pro naše pojednání spokojí
me se pouze tímto konstatováním, neboť všechna tato místa čekají 
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dosud na topografické zpracování, nemajíce leč zcela zběžnou lite
raturu. Totéž platí o Kraňsku, kde do dnešního dne byly zjištěny 
tyto kostely: v Moistraně (farnost Leugenfeld), v Rodeinu (farnost 
Březnice), v Tupalici (farnost Hóflein), v Sukovici (děkanát lak- 
ský), v Suchdole (farnost komentská), Svatý Kliment (farnost Seld- 
sach) a v Kaliu u Horního Gurku.

Konečně jsou kostely sv. Klímenta také v Polsku v okolí Krako
va. Dlugosz jich vypočetl od Tater až na Vislu šest. Marian Soko- 
lowski zjistil jich sedm a Jireček přidal k tomu ještě tři další.

Jestliže nám chybí dostatečná literatura pro posouzení památek 
slovenských, tím méně můžeme cokoliv uvésti pro ně v jiných ze
mích. Nezbývá nám tedy, než abychom celou svoji pozornost vě
novali kostelům na území Čech a Moravy, které jsou nám nejpří
stupnější a které jsou také poměrně nejlépe topograficky zpraco
vány.

Probereme nyní v abecedním pořadí kostely nejprve moravské, 
potom v Čechách a povíme, co jest o nich známo pro dobu nej
starší:

Horní Břečkov (Vřečkov), farní kostel v děkanátu vranovském 
připomíná se prvně roku 1323. Fara zanikla po roce 1499 a obno
vena v nové době jako lokalie. Podle Červinky obec tato v IX. stol, 
ještě neexistovala.

Pro nás je důležito, že leží na přímé linii Velehrad—Raabs a že 
tudy je předpokládána stará cesta podél Dyje na západ k Raabsu.

Jasenice, okres Náměšť, fara Jinošov. Filiální kostel sv. Klímenta 
připomíná se prvně roku 1354. Ve 14. století doložena jest zde tvrz, 
které patřilo patronátní právo tohoto kostela. Roku 1649 samostat
ný statek připojen k Náměšti a fara zamkla. Dosud zachovaný 
kostel je typický obdélný románský chrámek, stojící na vysokém 
vrchu u obce Jasenice, uprostřed hřbitova. - Topografie tohoto 
místa není probádána, ačkoliv Červinka se domnívá, že v IX. stol, 
neexistovala. Poloha kostela na Vrchu a opodál obce je nápadná. 
Obec leží nad Oslavou na cestě k Havlíčkovu Brodu, to jest na zem
ské ^tezce habersko-jihlavské. Zaniknutí farnosti může být vyklá
dáno jako znak starobylosti. - Podle Červinky osada v IX. století 
patrně neexistovala.

Lipůvky, farní osada v děkanátu kuřimském nedaleko Bma, 
směrem severním,. V obci jsou dva kostely. Dnešní farní kostel, 
stojící uprostřed obce a zasvěcený sv. Cecilii, byl až do roku 1750 
filiálním ke kostelu sv. Klímenta, který stával asi kilometr cesty 
od obce směrem severozápadním. Patronem zdejší fary byli purk
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mistři brněnští, -kteří zde mívali svůj pohřeb. Protože starý kostel 
rozměry svými novodobým požadavkům nevyhovoval a rozšířili 
ho nebylo možné, přestavěli a zvětšili patroni kapli sv. Cecilie, po
výšili jej na kostel farní a starobylý kostelík sv. Klimenta zůstal 
opuštěn. Potom roku 1787 byl z rozkazu krajského úřadu zbořen. 
V r. 1782 je popsán takto: „Byl velmi těsný, měl jediný vchod s ka
menným pažením a goticky zdobenou kupolí(l) Čtyři gotická okna 
v kněžišti, pak tři okna v lodi. Věže z kamene lámaného užívalo se 
v přízemí za sakristii, v patře za kruchtu a nahoře za zvonici.' Ko
lem byl hřbitov kostmi přeplněný. Zdi j-eho byly velmi silné.“ Z ka
mene získaného zbořením tohoto kostela byla r. 1818 postavena 
v obci škola. Podle nákresu k tomuto popisu přidaného, jakož 
i z textu samotného plyne, že to byl románský kostel empirový 
s apsidou jako- závěrem. Byl patrně v době gotické přestavěn.

Výzkumem, provedeným kolem pahorku, na kterém stával starý 
kostel, jehož stopy byly patrny ještě v letech 1870, bylo zjištěno, že 
jsou zde jednak hroby rázu hradištního s esovitými záušnicemi, jed
nak rozsáhlá popeliště s hradištní keramikou. (Srovnej Červinka str. 
165, 187 a 257.)

Lipůvka je tedy prvý sv-atoklimentský kostel, u něhož nalézáme 
všechny znaky, které později vytýčíme jako karakteristické a dů
vodné pro naši thesi o koste lích sv. Klimenta: 1. leží na zemské 
cestě, na stezce trs-tenické, která šla od Brna na Svitávku do Polič
ky a Litomyšle; 2. kostel byl nepopiratelně starobylý a uchoval se 
pouze v paměti lidské, nikoliv ve skutečnosti; 3. existoval na pra
starém sídlišti, o němž dnes nemůžeme -ovšem říci, bylo-li hradis
kem či 'nikoli.

Olomouc. O kostele sv. Klimenta v Olomouci zachovala se pouze 
paměť v listině, uveřejněné v Regestech I. str. 39, která pochází 
z roku 1028 a je považována za fals-um. Červinka (1. c. str. 90) praví, 
že Olomouc, jakožto hradiště byla založena teprve Břetislavem, a to 
po roce 1029 přímo proti staroslovanskému hradišti, nynějšímu 
klášteru Hradisko. Falšovaná listina výše1 zmíněná obnovuje nebo 
potvrzuje věno kostela sv. Petra a kaple sv. Klimenta, které jim 
bylo -darováno od starých knížat zemských (restituit ecclesia% S. 
Petři et capellae S. Clementis in Olomucii dotem ab antiquis huius 
terra-e principi-bus collatam).

Interpolace (pozdější vsunutí) faktu o kostele sv. Kimenita ve 
zmíněném falsu nemůže býti bez podkladu a zejména ne v té sou
vislosti, jak je zde uvedena. Zcela obdobný případ najdeme později 
na pražském Vyšehradě. Také zde jedná se o tehdy již starý kostel 
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sv. Klimenta, který jest nazýván kaplí a který byl převýšen důle
žitostí nově vzniknuvšího kostela sv. Petra a pozvolna zanikl v této 
konkurenci, jak stavebně, tak i v paměti lidské. Jestliže však v Pra
ze na Vyšehradě oba tyto kostely stály v těsné blízkosti, nebylo to
mu asi tak v Olomouci, kde původní kostel misijní musel státi na 
původním hradišti - Hradisku. Že zde nemohl působiti pro interpo- 
látora případ vyšehradský, plyne z toho, že případ Vyšehradu jest 
téměř o více než půl století mladší. Břetislavovy mince s obrazem 
sv. Klimenta, které Červinka uvádí jako důkaz úcty svatokliment- 
ské v době vlády Břetislavovy na moravském údělu, také nejsou 
protidůkazem, nebo spíše naopak mohly by býti důkazem toho, že 
Břetislav přejímal a ctil prastarou tradici svatoklimentskou, pěsto
vanou na původním hradišti olomhuckém.

Prokop (Maťkgr. Máhren I. str. 141) uvádí, že prastará tradice 
moravská tvrdí, že původní kostel olomoucký byl založen sv. Cy
rilem a Metodějem, a že Rostislav dal mu veliké věno, takže mu 
patřilo celé území až po břeh řeky Moravy. Takovéto tradice ne
jsou sice závažné, ale přece v jisté míře zajímavé.

Má tedy Olomouc následující znaky: 1. je to svatyně na starém 
hradišti, jednou z nejstarších a nejdůležitějších; 2. leží na zemské 
cestě vedoucí proti toku Moravy na Odru a Vislu; 3. je to kostel, 
jehož existence je zaručena v nejstarší době historické; 4. byl tak 
starobylý, iz- se uchoval pouze v nej starší paměti lidské. Z kombi
nací zpráv je totiž jasno, že nemohl vzniknouti později než zprávy 
o něm dochované, které jak řečeno, jsou samy o sobě prastaré.

Příště pokračování.

- Zpravodajství Apoštolátu ■
RUSKO

„Světlem ruské země a nezničitel
nou hradbou města Moskvy“ nazývají 
pravoslavní Rusové svého světce A- 
lexija, někdejšího1 moskevského me
tropolitu ze 14. století, který měl ve
liký vliv i na vnitřní a vnější poli
tické upevnění Ruska a na zvelebení 
hlavního města Moskvy. Téměř šest 
set let odpočívaly ostatky světcovy 
v Čudovém monastýru, který se měl 
státi po vůli sv. Alexija vzorem a 
příkladem krásné církevní bohosluž
by. V rámci 800. jubilea (Moskvy 

byly ostatky sv. Alexija přeneseny z 
kremelské katedrály Zesnutí P. Ma
rie do patriarší katedrály Zjevem 
Páně, která byla těsně před tím nád
herně opravena a .stala se tak prvním 
chrámem ruské pravoslavné církve.

Bylo to už třetí přenesení ostatků 
moskevského vlasteneckého metropo
lity, sv. Alexija. Při veliké úctě pra
voslavných křesťanů k svátým ostat
kům provázeny byly tyto přenosy 
světcovy vždy velikou církevní osla
vou. Po prvé se tak dálo za velko- 
knížete Jana Vasiljeviče, po druhé 
za cara Jana a Petra Alexej evičů r. 
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1686, kdy sami carové Jan a Petr s 
předními hodnostáři říše nesli rakev 
s ostatky světcovými. Také poslední 
přenesení ostatků sv. Alexija bylo 
manifestační náboženskou slavností 
ruské církve. Patriarcha moskevský 
Alexij se 4 biskupy nesli světcovy 
ostatky za zpěvů žalmů kolem oltá
ře tonoucího v záři světel a když 
přední z přisluhujících kněží sňali 
víko s připraveného náhrobku, spus
til do něho světcovy ostatky sám 
patriarcha, aby katedrála byla od ny
nějška místem jejich trvalého odpo
činku.

V rozsáhlé průmyslové oblasti čel- 
jabinské je dnes otevřeno 38 chrámů. 
Podle sdělení Juvenália, biskupa 
Celjabinského a Zlatoústého, v nové 
jeho eparchii jsou podány také z ji
ných míst eparchie žádosti věřících 
za otevření chrámů, a úřady jim vy
cházejí vstříc.

Delegace maďarské pravoslavné 
církve — Dr Jan Varja z Budapešti 
a theolog Miron Lukanič — navštívili 
loni na podzim Moskvu, aby tam 
projednali otázku přijetí své tírkve 
do jurisdikce moskevské patriarchie. 
Za nepřítomnosti patriarchy Alexije 
jednala maďarská delegace s metro
politou krutickým Mikulášem a s 
patriarchovými spolupracovníky. Vrá
tila se domů s nadějí na brzké vy
řešení otázky sjednocení maďarské 
církve s ruskou pravoslavnou církví. 
Při prohlídce moskevských svatyň 
byli prý delegáti překvapeni velikou 
návštěvou věřících v pravoslavných 
chrámech.

Americká sekta, baptistů má též v 
Rusku jako jiné protestantské společ
nosti náboženskou svobodu. Může si 
budovali i své semináře. Na území ce
lého Ruska koná nedělní bohoslužby 
asi v 3.000 kostelích; zúčastňuje se 
jich kolem 4 milionů členů baptistic
ké sekty.

Hierarchické vedení pravoslavné 
církve ruské spočívá v rukou mos
kevského patriarchy Alexije, jemuž 
je podřízeno 6 metropolitů, 24 arci
biskupů a 38 biskupů. Metropolité 

nosí bílou pokrývku hlavy s bílým 
závojem, spadajícím vzadu až na ra
mena, ostatní arcibiskupové a bis
kupové mají pokrývku hlavy i závoj 
černý. Tři metropolité sídlí v hlav
ních městech evropského Ruska, v 
Moskvě, Leningradu a Kyjevě, a 
tři jsou exarchy, t. j. zástupci patri
archovi: metropolita aleutský a se
veroamerický Benjamin, západo
evropský metropolita Serafíni', a 
chiarbinsko-mandžurský metropolita 
Nestor na asijském východě. Z arci
biskupů je vídeňský .arcibiskup Ser- 
gij exarchou středoevropských rus
kých pravoslavných církví a praž
ský arcibiskup Jelevferij je exarchou 
v Československu. Typická dlouhá 
brada, většinou už silně prošedivělá, 
chybí dvěma hladce oholeným pravo
slavným biskupům, stanislavskému a 
kolomyjskému biskupu Antonijovi a 
Michailóvi, biskupu samiborskému a 
drohobyčskému.

Patriarchova kancelář v Moskvě za
městnává jen dva kněze, protopres- 
bitera N. F. Kolčickiho a tajemníka 
a redaktora věstníku moskevské pa
triarchie (Žurnálu m. p.) protajereja 
A. P. Smirnova. Ve správě moskevské 
Duchovní akademie má však místo 
vedle f rektora prof. N. Cepurina. 
který byl protojerem (.knězem), též 
laický profesor S. V. Savinskíj jako 
prorektor Akademie. Je to ohlas dří
vějších dob, kdy byli i vynikajícími 
profesory bohosloví na Duchovní aka
demii laičtí učenci, vědečtí odborníci, 
ale nejednou, jak si na to nynější 
patriarcha veřejně stěžoval, byli to 
praktičtí ateisté (nevěrci), kteří čer
pali svou vědu z racionalistické filo
sofie německé.

Seznam divotvorných mariánských 
ikon (obrazů) uvádí pravoslavný cír
kevní kalendář z roku 1947 celkovým 
počtem 214. Z nich vyznačuje zvláště 
27 ikon, které se těší všeobecné úctě 
v Rusku. Jsou mezi nimi světozná
mé ikony: Matky Boží Vladimírské 
v moskevském Uspenském chrámě, 
uctívané 21. května, 23. června a 26. 
srpna (podle stár, stylu); Matky Boží
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Kazaňské v Petrohradě, vzpomínané 
8. července a 22. října; dále Matky 
Boží Kijevo-Pečerské v kijevské láv- 
ře, oslavované 3. května a 15. srpna. 
Není -však mezi nimi uvedena velmi 
populární ikona Matky Boží Iverské, 
ačkoliv je uctívána čtyřikrát do roka: 
12. února, 31. března, 13. října a v 
úterý velikonoční. Její kaple v Mosk
vě byla koncem července r. 1929 v 
noci zbořena, ale ikona Iverské Mat
ky Boží zůstala asi zachráněna, když 
podle církevního kalendáře se dodnes 
uctívá čtyřikrát do roka. Zbožná a 
tak rozšířená úcta divotvomých ob
razů Matky Boží v Rupku potvrzuje 
znovu, že ruský národ nepřestal býti 
národem mariánským.

Liturgické směrnice, dané patri
archou Alexijem duchovním správ
cům v Moskvě, mají za účel odstranit 
některé zlozvyky, které se vloudily 
do chrámů a do služeb Božích. Pře
devším nepřipouští patriarcha tako
vou výzdobu chrámovou,, která by 
místo soustředění ducha věřících k 
modlitbě sváděla je spíše k roztrži
tosti a nepovznášela mysl k nebi. Ja
ko ozdravovny k léčení tělesných ne
duhů jsou tak zařízeny, aby odpoví
daly stavu pacientů a podporovaly 
jejich proces uzdravovací, .tak i zaří
zení chrámové má pomáhat k útěše a 
uzdravení duchovně chorých.

K osvětlení chrámovému připouští 
patriarcha elektrické světlo jen do té 
míry, pokud je ho prakticky třeba v 
nástěnných svítilnách, nikoli však k 
výzdobě oltáře, ikonostasu nebo ikon; 
zvláště odmítá různobarevná elek. 
trická světla, jak jimi hýří výkladní 
skříně obchodů, reklamní štíty kino- 
,vých divadel nebo hlučná a rušná ná
draží a ulice velkoměst. Blikot roz
žatých lamp, tiché světlo voskovic 
působí na věřícího při vstupu do chrá
mu dojmem povznášejícím a soustře 
dujícím k zbožné modlitbě.

Tradiční krásou služeb Božích ve 
východní církvi je sborový liturgický 
zpěv. Na jeho úpadek si stěžuje patri
archa; jednak že ho lid málo zná, 
jednak že novodobý nevkus raději by 

slyšel i v kostele nasládlé zpěvy mo
derní, které sice lichotí sluchu, ale 
srdce nechávají prázdné. Je rozdíl 
mezi světskou písní nebo koncertním 
a divadelním zpěvem a mezi zpěvem, 
kterým má člověk pokorně velebit 
Boha. Patriarcha naléhavě žádá vše
chny duchovní správce, aby nepři
pouštěli do chrámu necírkevní zpěv, 
aby oba chóry zpěváků — pravý i le
vý — byly rovnoměrně rozděleny. 
Zpěv symbolu (Věřím) a Otčenáše ať 
zůstane vždy společným. — Dále je 
třeba, aby zvláště při slavnostních 
službách Božích bylo postaráno o u- 
držování pořádku a ticha v chrámě.

V nové době se rozšířil i v Rusku 
zvyk vyzdobovat chrámy květinami. 
Patriarcha rozhodně odmítá umělé 
květiny vůbec, odvolávaje se na dáv
ného moskevského metropolitu Fila- 
reta, který umělé květiny, jakož i ne
pravé drahokamy nazývá odsouzení
hodnou výzdobou chrámovou nejen 
proto, že jsou méně cenné, nýbrž i 
proto, že chovají v sobě lež. Ale i po
kud se týče výzdoby živými květina
mi, nesouhlasí, aby se jich používalo 
způsobem, jakým slouží k výzdobě 
lidských příbytků — kde se umísťu
jí v celých koších nebo kořenáčích. 
V kostele je možno jimi zdobit sv. 
ikony, nikoli však oltář. Pravoslav
ným totiž představuje oltář tělo 
Kristovo, proto netrpí na něm ani 
žádné liturgické knihy, ani ozdoby. 
V naší katolické Církvi nám oltář 
připomíná obětní stůl poslední veče
ře Spasitelovy a proto jej ozdobuje
me — ale ovšem se to má dít také 
květinami živými, už z úcty k živé
mu Bohu ve svatostánku, a nikoliv 
všelijakými lacinými, třebas i hodně 
pestrými květinami papírovými. Zde 
obě církve — východní i západní — 
spojuje stejná úcta k oláři a k domu 
Božímu.

Pohřební zvyky v pravoslavné rus
ké církvi. Tělo zemřelého křesťana 
umyté oblékají buď do oděvu přimě
řeného jeho stavu a povolání, anebo 
v bílý dlouhý šat (savan) na znamení, 
že zemřelý odchází do nového ne
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smrtelného života s duší očištěnou 
pokáním. Na hlavu zemřelého kladou 
věnec s obrazem Pána Ježíše, jeho 
přečisté Matky a sv. Jana Křtitele. 
Věnec značí naději zemřelého, že se 
mu dostane věnce slávy věčné. Na 
prsa zemřelého kladou ikonu nebo 
kříž jako svědectví, že věřil v Ježíše 
Krista. Po uložení mrtvoly do rakve 
čte se žaltář pro potěchu pozůsta 
lých a k povzbuzení jich k modlitbě 
za zemřelého.. Pohřeb se koná ve 
třech dnech. Rakev se v kostele po
staví do prostřed před oltář — tváří 
zemřelého k němu obrácenou. Obřa
dy pohřební se konají po sv. liturgii; 
při nich všechno blízké příbuzenstvo 
drží v rukou rozžaté svíce, projevujíc 
tak naději, že zemřelému zasvitlo už 
věčné světlo Boží. Do hrobu kladou 
rakev tak, .aby tvář zemřelého byla 
obrácena k východu.

POLSKO

Dávné styky polsko-české oživilo 
letošní 600. výročí založení pražské
ho učení Karlova. Poláci spolu se 
Slezany, Litevci a Rusy tvořili jed
nu ze čtyř národnostních skupin Kar
lovy university. Počítá se, že v dru
hé polovici 14. století vystudovalo v 
Praze na 300 polských bakalářů a 
mistrů. Příklad Prahy nadchnul už 
r. 1356 polského krále Kazimíra Ve
likého k prvním pokusům o založení 
university v Krakově. Ale nežli se to 
podařilo' uskutečnit královně Jadvi- 
ce, vychovala pražská universita ce
lé pokolení polských mistrů, rektorů, 
děkanů a profesorů pro universitu 
krakovskou, prvorozenou dceru uni
versity Karlovy.

A jsou mezi polskými odchovanci 
Karlovy pražské university mužové 
vynikající. Tak na př. Matouš z Kra
kova, pražský profesor, byl hlavním 
pojítkem mezi Krakovem a Prahou. 
Anebo pražský mistr Ondřej Laskař 
se stal později biskupem kujavským 
a poznaňským. Anebo Pavel Wlod- 
kovic, jedna z nejpěknějších postav 
XV. století, byl bojovníkem za ná

boženskou toleranci (snášenlivost) a 
nepřítelem válek.

Kolem královny Jadvigy seskupila 
se celá družina hospites de Bohemia 
(hostů z Čech), polských mistrů z 
Prahy a jejich českých přátel — 
mezi těmito cisterciák Jan Štěkna, 
zpovědník královny, velmi zaslouži
lý při budování krakovské universi
ty a Jan Hieronim z Prahy, zpověd
ník Jagielly. Celá téměř družina 
prvních profesorů jagiellonské uni
versity, zbudované přesně podle 
pražského vzoru, nabyla vzdělání na 
universitě Karlově, mezi nimi i prv
ní rektor Stanislav ze Skalmíeřa. 
Ale i po založení krakovské univer
sity studovali polští „scholáři“ v 
Praze, i když už ne v tak velkém 
počtu. Královna Jadviga založila pro 
ně — hlavně pro studenty z Litvy — 
štědře dotovanou bursu (internát). Z 
jejich středu vyšel v XV. století ne
jeden profesor i rektor pražské uni
versity,' na př. vynikající učenec 
Martin z Lenczycy.

Z Prahy přinášeli polští studenti do
mů vzor vědecké práce i metody, myš
lenkové směry, knihy i podněty re
formační (husitství) i pretireformač- 
ní (hlavně prostřednictvím emigran
tů, vedených Janem Štěknou) i vli
vy jazykové. Je známo, že už nejstar
ší polské památky jazykové nejsou 
prosty čechismů. Později ve století 
XV. ukazují se hromadně na př. v 
Bibli královny Žofie, nebo v legendě 
o sv. Dorotě. O tomto tématě se střet 
li v ostré polemice dva vynikající 
spisovatelé reformace, Jan Seklucian 
a Jan Malecki, vytýkajíce si navzá
jem přemíru — bohemismů. A ještě 
Lukáš Górnicki si stěžuje, že polské 
třídy osvícené používají ve svém sno
bismu (šosáctví) české lingua erudita 
(řeči vzdělané), ale sám přitom užívá 
českých slov — píše na př.: zdwoři- 
lý místo polského u-przejmy.

Vzdálenější chlas pražské univer
sity v Polsku možno vidět! též v tom, 
že příklad Mistra Jana Husa, píšící
ho lidovců řečí českou, povzbudil i 
polské spisovatele k užívání mateř
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ského jazyka polského, třebas zpe
střeného četnými čechismy. To mož
no vytknout i otci polského písem
nictví, Mikuláši Rejoví z Naglovic, 
který sice nejezdil za hranice, ale 
podléhal vlivu četby reformační čes 
ké literatury.

Pozdější úpadek obou universit, 
pražské i krakovské, přerušil přiro
zené kulturní vzájemnost polsko-čes- 
skou — v době germanisace českého 
národa- a dělení polského státu. Ale 
už v prvních desítiletích XIX. stole
tí přicházejí do Prahy polští štípen 
disté, aby se u „patriarchy slavisti- 
ky“, Josefa Dobrovského vědecky 
připravili pro stolice slovanského 
studia, chystané kn. Adamem Gzar- 
toryjským. Také Varšava pomýšlela 
na zřízení stolice slavistiky a na po
zvání českého „filologa“ za profeso
ra. V polovici XIX. století začíná na 
universitě v Praze přednášet Čech 
J. P'. Koubek, jazyk polský, jako 
předzvěst pozdějších stálých lekto
rátů na samostatné české universitě 
v Praze. R. 19.23 povstává na Karlově 
universitě skutečná a úplná stolice 
jnyka a literatury polské a v nej- 
bližší budoucnosti se připravuje po
dobná stolice češtiny na universitě v 
Krakově, jak to žádá jeden z progra
mových bodů nedávno uzavřené kul
turní dohody obou bratrských náro  
dů. (Marian Szyjkowski, v krakov
ském Tygod. powszech. z 25. IV. 43.)

U příležitosti 25. výrcčí smrti 
Ivovského arcibiskupa Josefa Bil- 
czewskiho (t 20. III. 6923) vzpomíná 
pclský katolický tisk nejen jeho čin- 
ncsti jako zbožného arcipastýře, kte
ří- čerpal náboženské nadšení ze 
svých hlubokých studií o římských 
starc-křesťanských katakombách, ale 
i jeho uvědomělého vlastenectví, kte
ré zcela postavil do služeb katolic
kých zájmů polských. Když hrozilo 
nebezpečí, že pruská vláda obsadí 
rrcibiskupský stolec hnězdeňsko- 
poznaňský Němcem, odebral se arci
biskup Biliczewski r. 1905 k papeži 
Piu X., vyložil mu poměry polských 
katolíků pod pruským záborem a do

sáhl od papeže rozhodné ujištění: 
„Nikdy nesvolím, aby byl Němec bis
kupem v Poznani.“ — Polský ducho
venstvo užívalo i za vlády pruské v 
misálu >a v breviiáři polského,^propria“ 
(Prcprium Poloniae), pruská vláda 
žádala však jeho odstranění. Tehdej
ší správce diecése, biskup Likowski 
požádal arcibiskupa Bilczewskiho o 
zakročení v Římě. A tam skutečně 
dosáhl arcib. Bilczewski od papeže Pia 
X. uspokojující odpověď: „Nepovo
lím (odstranění propria); dějiny ne
možno- změnit!“ A znova bojuje r. 
1'910 proti vládnímu záměru na roz
dělení diecése lubelské.

Láska k polským katolíkům vedla 
arcibiskupa Bil-czewskiho také k to
mu, že už r. 1-905 upozornil papeže 
Pia X. na potřebu duchovní péče o 
Poláky v Německu, zvláště o- polské 
vystěh-ovalce v diecési kolínské 1a 
paderbomské; kde byly farnosti is 
trojnásobně většími počtem Poláků 
než Němců — a polského kněze ne
měli. Na podobně smutné poměry v 
polské emigraci v Americe upozornil 
arcib. Bilczewski sv. Otce Pia X. a 
má jistě zásluhu o to, že došlo í k 
jmenování polských biskupů ve Spo
jených státech severoamerických. 
Stejně se ujímal náboženských po
třeb polských katolíků v Dánsku a 
v Budapešti, kde se Polákům dosta
lo vlastního kostela a při něm pol
ského kněze. Tak kladl t arcibiskup 
Bilczewski základy k rozsáhlému vy
budování krajanské péče v zahraničí, 
k jaké přistoupila po svém osvobo
zení samostatná Polska zásluhou 
kard. Hlonda. — U nás stalo se jmé
no Ivovského arcibiskupa Bilczew
skiho známé když v Podlahově 
Vzdělávací knihovně katolické vyšel 
český překlad krásné knihy Bilczew
skiho „Křesťanská archeologie“ s tak 
přesvědčujícím svědectvím z řím
ských katakomb.

Na krakovském Zámku skonal 1. 
dubna 1548 — právě na- Boží hod 
velikonoční — předposlední Jagiello- 
vec, král Zygmunt Starý; jeho slá
vu dodnes hlásá starý zvon s věže 
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krakovského Wavelu, stejně tak jako 
plátna geniálního malíře Matějky;, 
nebo scénické vise Wyspiaňskiho, či 
dramatická kronika Rydlova nebo 
sarkofágy Zlaté kaple a starobylé 
Sukiennice. Ale ani po čtyřech stech 
letech od smrti krále Zygmunta Sta
rého neutichl o něj zájem dějepisné 
kritiky, snad jenom ještě zesílil jubi
lejním vzpomínáním. Prof. Zygmunt 
Wojciechowski z Poznaně napsal o 
něm monografii, v níž ho' nazývá 
„králem senátorským“ a jiný kritik, 
Ďr Lepszy, s politováním zjišťuje, že 
nebyl králem šlechtickým — nýbrž 
jen epigonem středověku, t. jí, ja
kýmsi pozdním, trochu nevydařeným 
následovníkem středověku. Proti této 
kritice ozvala se však obrana; praví: 
Patří-li počestnost, právnost, příjem
ná povaha a nedostatek dobyvačných 
úmyslů k pojmu středověkosti a je-li 
modernost synonymem (stejnoznač- 
ným pojmem) machiavelismu, tož 
dobrotivý, křesťanský Jagiellovec ne
činí si nároků na takovou slávu. Po- 
kládá-li se však humanismus jako 
protiva kultury středověké, kdo byl 
pak modernějším nad něho?!

Dějepis rád charakterisuje jednot
livé panovníky stručnými přívlastky, 
chtěje v jakési zkratce zachytit ob
raz jejich vladaření. Tak po „sená
torském“ králi Zygmuntovi Starém 
řadí za sebou krále milců, krále vo
jenského, krále jesuitského, rytířské
ho atd., král Zygmunt Starý zašlou
žiji si zvláštního' přívlastku: krále 
krakovského. Neboť v Krakově strá
vil dvě třetiny svého vladaření, tam 
zbudoval kapli Zygmuntovskou, tam 
založil starou městskou čtvrť Sukien- 
niee, tam na Wawelu dal zavěsit slav
ný zvon nesoucí dodnes jeho jméno. 
Ozval se i letos v doprovod velikonoč
ní vzpomínky k 400. výročí smrti své
ho královského budovatele.

Stoleté výročí smrti dvou velikých 
umělců polských připadne na rok 
1949, slavného hudebního skladatele 
Chopina a národního věštce Slowacki
ho. S úchvailou ministerské rady pol
ské konají se dalekosáhlé přípravy 

na „Rok Chopinovský“. Chystá se 
vzorné souborné vydání hudebního 
díla Chopinova (v 16 sešitech) redakcí 
Ignáce PaderewskéhO' s komentáři v 
jazyku polském,, anglickém, francouz
ském a ruském - za1 podpory minister
stva osvěty a uměníl Rada odborníku 
připravuje vědecký, sborník pod ná
zvem „Analisy a výklady děl Chopi
nových“ (4 svazky). Také má dojít k 
vydání listů Chopinových a několika
svazkové monografie o něm (Varšava 
- město Chopinovo) vedle populárních 
knížek, zvláště pro mládež. Po strán
ce hudební má se konat Mezinárodni 
chopinovský konkurs hry pianové, 
jemuž budou předcházet v červnu t. 
r. výběrové (eiliminační) konkursy v 
jednotlivých krajích polských. Vítě
zové z těchto domácích soutěží dosta
nou od ministerstva osvěty a uměř, i 
stipendia' po 25.000 zl. měsíčně, aby 
se dobře připravili k soutěži meziná
rodní. Ve všech polských městech bu
dou provedena na t. zv. Cihopinov- 
ských festivalech všechna hudební 
díla Chopinova; budou je reproduko
vat také cykly radiového rozhlasu a 
desky gramofonové. Pomýšlí se též 
nia soutěž dramatickou pro divadelní 
scénu .a na vypsánlí konkursu na 
Chopinův pomník. Slavnosti Chopi- 
novské v Polsku jsou stanoveny na 
dobu od 23. února - dne Chopinovýdi 
narozenin do 17. září (dne jeho smrti) 
1949.

Naproti tomu stejně blízké stoleté 
výročí smrti Slowackiho - v duta 
r. 1949 - doisud nenachází žádného 
ohlasu ve světě kulturné-uměleckém 
v Polsku. A přece tu jde o autora 
„Lilii Wenedy“, jednoho ze tří před
ních romantických pěvců polských, 
kterého nemožno vyloučit z literatu
ry a národních dějin polských, i když 
dnešní stanovisko k národnímu ro
mantismu - v literatuře i v žiiyotě 
polském - je kriticky odmítavé. Mezi
národní soutěž hry pianové přivábí 
jistě hodně cizích návštěvníků, pro 
něž jubilejní pocta národního básníka 
Slowackiho bude významným příno
sem k lepšímu poznání dějin a kultu
ry Polska.
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U příležitosti 550. výročí trvání 
theologické fakulty Jagellonské uni
versity v Krakově konal se od 6.—8. 
dubna třídenní sjezd Polského sdru
žení theologického. Zahájil jej ‘slav
nými službami Božími kard. Adam 
Sapieha v kostele sv. Anny, po nichž 
kázat biskup Kazimír Kowallski z 
Pelplina o významu a zásluhách kra
kovské bohovědné fakulty pro roz
voj náboženského života a 'duchovní 
kultury v Polsku. O práci fakulty v 
letech za poslední desítiletí podal vy
čerpávající obraz prof. Tadeáš Glem- 
ma Sjezdovníci měli příležitost pro- 
hlédnouti si výstavu nej starších ru- 
kcpisů, prvotisků a bohovědných ča
sopisů v Jagellonské knihovně a na
vštívili starožitné opatství benediktin
ské v Týnci, pocházející ze XII. sto
letí, kde byli přítomni zpívaným ne- 
šporám podle benediktinské liturgie 
a vyslechli přednášky o vědecké čin- 
Eceti benediktinské v Polsku a o 
problémech současného' liturgického 
hnutí. K blížícímu 1000. výročí oorá- 
cení Polsky se připravují důkladné 
dějiny Církve v Polsku, vydání nové 
brkevní encyklopedie a úplir.ié sbírky 
polského synodálního zákonodárství. 
V jednotlivých odborech předneseno 
bylo na 50 přednášek, z nichž někte
ré se dotýkaly velmi časových otázek, 
na př.: Moderní prvky v středově
kých traktátech politických (krakov
ský prof. Usowicz), Trvá-li nadále zá
sada příčinnosti v apoiogetiioe a v 
theologií? (prof. Szydelski), Setkání 
se křesťanství se současnou: kulturou 
Dalekého Východu (O. Kubit), Výuka 
bohiovědná a požadavky dnešní doby 
(prof. Michalski), Práce o morální 
stav polské společnosti v posledním 
desítiletí (prof. 'Wichor). - Na plenár
ních schůzích bylo konstatováno v od
borných přednáškách (prof. Ohojnac- 
kiho z Varšavy: Skutečnost a pozná
ní ve filosofii existencialismu nebo 
prof. Róžycky, Kříse theologie na Zá
padě), že myšlenky vývoje (evolutio- 
nismu) a dějinného materialismu usi
lují a znetvoření křesťanské myšlen
ky filosofické a theologické.

Všestrannou péči věnuje dnešní

Polsko nově získaným zemím západ
ním. Mají srůst i kulturně s ostatní 
říší. Polský západní Svaz uspořádal 
ve Varšavě výstavu obrazů ,a skizz 
malíře Bronislava Kopczyňského. Sou
bor jeho 45 prací má za téma nejpěk
nější záběry ze starých piastovských 
měst: Vratislavy, Malborku, Olsztynar 
Swidnice, Jelení Hory a j- Většina 
obrazů je z roku 1947, ale jsou mezi 
nimi i skizze hned z roku 19’20. Tato 
výstava obrazů Kopczyňského navští
ví Bulharsko a Jugoslávii.

Známý katolický spisovatel a dra
matik polský, Jiří Zawieyski, dokon
čuje nové své dílo literární „Miloše 
Anny“ (Láska Anny). Zachycuje v 
něm tento mistr pera a výborný psy
cholog na podkladě otázek sociálních 
psychologicko-etické procesy svých 
hrdin. Každá kniha J. Zawieyskiho 
znamená vítaný přínos polskému pí
semnictví i myšlence katolické.

JUGOSLAVIE

Zásluhy katolického kněžstva o kul
turní život chorvatského národa doka
zuje řada jmen, která budou vždy 
vděčně vzpomínána v chorvatských 
dějinách. Co znamenal djakovský bis
kup Strossmayer a historik Rački pro 
povznesení křesťanské vzdělanosti v 
Chorvatsku, je všeobecně známo. Ale 
vedle nich možno uvést i mnoho ji
ných kulturních pracovníků kněž
ských na různých polích osvěty a 
vzdělanosti. Tak senjský biskup Ko- 
žičič založil první chorvatskou tiskár
nu, první chorvatský slovník sestavil 
jesuita Mikalja a jiný jesuita Kašič 
složil první chorvatskou gramatiku. 
Františkán Kašič vynikl jako nej
lepší lidový básník chorvatský. Brv 
ní chorvatské gymnasium založili 
řeholníci pavlíni roku 1503 v Lepo- 
glavi a titíž pavlíni založili roku 1356 
rovněž v Lepoglavi jakýsi druh první 
university. V Sinju otevřeli roku 
1854 františkáni první gymnasium s 
vyučovacím jazykem chorvatským a 
v Istrii zanechal po sobě biskup 
Dobřila památku nejhorlivějšího ši
řitele osvěty a vzdělanosti.
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Dalmatští „hlaholáši“ (kněží kona
jící bohoslužbu staroslověnsky z hla
holského misálu) vzpomínají letos 
200. výrcčí založení hlaholského semi
náře v Zadru. Horlivý arcibiskup 
Vinko Zmajevič, rodák z Perastu v 
Boce Kotorské, sotvaže dosedl r. 1713 
na stolec arcidiecése zadarské, umínil 
si založiti pro hlaholské kněžstvo se
minář, aby pozvedl' náboženský život 
.arcidiecése. U papeže Benedikta XIII. 
našel pro svůj záměr p>orozumění: 
důchody dvou opatství (v Zadaru a 
na Čresu) měly po smrti jejich správ
ců připadnout na stavbu hlaholského 
semináře v Zadru. Arcibiskup Zma
jevič zemřel však r. 1745, nedočkav 
se uskutečnění svého plánu. Za své
ho života upravil svým nákladem 
z kanovnické kurie vedle katedrály v 
Zadru seminář pro hlaholské kněze. 
A tato budova zůstala nepoškozena 
i za velikého bombardování Zadru v 
letech 1943—1944.

Nástupce arcibiskupa Zmajeviče 
Mate Karamen ze Splitu slavnostně 
otevřel 1. května 1748 onen chorvat
ský hlaholský seminář v .srdci Dalmá
cie — v Zadru. Sám proň sestavil 
stanovy; séminaristé měli býti pří
tomni denně hlaholské mši sv. a mod- 
liti se denně hlaholský breviář. Ani 
ne po stu letech — roku 18'21 — zru
šil tento hlaholský seminář v Zadru 
arcibiskup Fr. Nowak, rodem Cech. 
Rakouská vláda zřídila tam téhož ro
ku 1821 ústřední bohoslovecký se
minář s vyučovacím jazykem chor- 
vatsl^m pro Dalmácii. Po 10 letech 
byla místo chorvatštiny zavedena la
tina. Když pak r. 1867 postavila ra
kouská vláda novou budovu pro- .ka
tolický bohoslovný seminář dalmat- 
ský, zřízen byl ve staré budově Zma- 
jevičově malý seminář pro arcídie- 
cési zadarskou — s italským vyučo
vacím jazykem. Teprve když r. 1897 
bylo založeno v Zadru chorvatské 
gymnasium, zmizela italština z chla
peckého, semináře. Zmajevičův semi
nář odchoval' chorvatskému národu 
řadu vlasteneckých a kulturních pra
covníků. Dnes se jeho zachovala bu
dova stala útulkem sester benedikti
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nek, jejichž klášter i kostel byly roku 
1944 bombardováním zničeny.

„Poslední Čech“ — pod tímto jmé
nem oznamuje katol. věstník slovin
ský '„Oznanilo“ úmrtí dlouholetého 
faráře Václava Vondrášjka z Pod- 
brezjí, okres Kranj, který od svého 
vysvěcení r. 1890 působil v různých 
farnostech lublaňské diecése (v Kří
žích, Sent Jermeju, Dobmiči, Ambru- 
si) a od roku 1909 v Podbrezjích. Byl 
rodem Čech z naší republiky z Pur- 
karce, kde se narodil r. 1865, a byl 
jedním z mnoha českých kněží, kteří 
na slovanském jihu nabídli své kněž
ské služby katol. lidu slovinskému. 
Přes svoje vysoké stáří zůstával P. 
Vondrášek v duchovní správě v Pcd- 
brezjích, kde zemřel po delší nemoci 
10. května. O. v p.!

Černohorský básník Janko Džono- 
vlč pcbýl loni tři týdny u nás jako 
host čsl. vlády. Své dojmy a zkuše
nosti z ČSIR vypsal v knize studií a 
reportáží pod názvem „Na Vltavě“. 
Knihu vydala „Narodna knjiga“ v 
Cetyni. Janko Džonovič je rodák z 
Crmnice na Černé Hoře, kde se na
rodil roku 1909. Je nyní ředitelem 
národní knihovny a redaktorem ča- 
sqpisu „Stvaranie“ (Tvorba) v Cetyni. 
Jeho sbírka básní „Gor.skí tokovi" 
byla poctěna literární cenou. Nová 
kniha „Na Vltavě“ obsahuje mnoho 
sugestivních záběrů a originálních a 
bystrých postřehů o Československu.

V Bělehradě bylo pod záštitou od
boru Národního zdraví FLRJ (Fede
race lidových republik jugosláv
ských) otevřeno první lékařské knih
kupectví „Medicínská knjiga“; jeho 
ředitelem je Dr Zdenko Levental. 
Bude prodávat odbornou i populární 
literaturu lékařskou; také vědecké 
knihy české z oboru zdravotnictví, 
po kterých je v Jugoslávii značná po
ptávka. To je kus praktické kulturní 
vzájemnosti jugoslávsko-čsl.

Na Jadranském moři má Jugoslá
vie známé přístavy ve Rjece a Sušá
ku a pak v Pulji a ve Splitu. Du- 
brovnický přístav v Gruži je zaosta



lý. Nyní se připravuje další nový pří
stav u Ploče v Dalmácii, kde se vlévá 
řeka Neretva do Jaderského moře. 
Jeho výstavba souvisí se stavbou pří
mé letos plánované dráhy ze Saraje 
va k moři právě k přístavu u Ploče; 
ten třeba ovšem teprve pozvolna roz
šířili, aby mohl převzít! všecek pro
voz z Bosny, Hercegoviny a částečně 
též ze Srbska. Ploče má jen asi 19'50 
obyvatel a je teprve od roku 1918 
farností, patřící k diecési m-ostarské. 
Tím by jistě brzo vzrostla za důleži
tou stanici železniční i přístavní.

Universitní profesor lublaňský, Dr 
Rajko Nahtigal, uspořádal dosud dva 
svazky vědeckého vydání jedné z nej- 
staršich a nej vzácnějších staroslo
věnských památek, tak zv. Sinajského 
euchcícgia (molitvoalova, t. j. modli
tební knihy), která se uchovává v 
knihovně kláštera sv. Kateřiny na 
hoře Sinaji. Svým obsahem je to 
vlastně staroslověnský „trebnik“ (ri
tuál, t. j. obřadní kniha). Vydání 
Nahtigalovo obsahuje v I. díle úvod 
a fotografické snímky hlaholského 
textu Sinajského euchologia (celkem 
106 listů oboustranně popsaných) a 
tří zlomky staroslověnského „služeb
níka“ (misálu). Vydáno v Lublani r. 
1941. Druhý díl (r. 1942) přinesl cy- 
rilský přepis původního1 hlaholského 
textu Euchologia s obsáhlým vědec
kým komentářem. Díl III. má být vě
nován studii o zachovaném kodexu 
Euchologia a o jazyku, jímž je psán.

Poněvadž takové vědecké vydání 
důležité památky staroslověnské — 
důležité historicky, jazykově i litur
gicky a církevně — vyžaduje velkého 
nákladu finančního, právem děkuje 
autor po této stránce především Aka
demii věd a umění v Lublani, která 
převzala úhradu vydání; ale současně 
také vzpomíná s uznáním a chválou 
vpravdě mecenášského daru zemře
lého jugoslávského ministra Dr A. 
Korcšce, který na vydání Euchologia 
věnoval 35.000 dinárů. Při své vě
decké práci našel Dr Nahtigal ochot
ného prostředníka mezi jinými od
borníky zvláště v Dr Andreji Snojovi, 

profesoru Nového Zákona na theo
logické fakultě lublaňské university, 
který při své návštěvě na hoře Sinaj - 
ské pořídil soupis staroslověnských 
rukopisů a po svém návratu zpro 
středkoval Dr Nahtigalovi opatřeni 
fotografických snímků Euchologia- 
Tehdy ještě nebylo Akademie, a tak 
Dr A. Snoj poslal nejprve jeden ang
lický funt (238 din.) na Sinaj s pros
bou, aby ,za ten obnos zhotovili ně
kolik fotografických snímků počáteč
ních stran Euchologia. Poslali celkem, 
osm c-fotografovaných stran — tedy 
stránka stála asi 30 din. Knihovník v 
klášteře sv, Kateřiny na Sinaji, O. 
Joakim, s nímž předtím osobně jednal 
Dr Snoj, na další žádost zhotovil vel
mi ochotně fotografické snímky celé
ho kodexu Euchologia, ano vrátil i 
větší část obnosu, který mu byl po
slán na úhradu fotografování. Klišár- 
na Jugoslovanské tiskárny v Lublani 
zhotovila pak s plnou jemností štoč
ky, takže fotografické snímky jimi 
reprodukované nahražují zcela pů
vodní fotografie kodexu a umožňují 
tak vědecké studium nejširšímu kru
hu odborníků.

V původním kodexu Sinajského 
euchologia je mnoho velikých různo
barevných iniciál (počátečních -pís
men), k nimž bylo použito barev jasně- 
červené, žluté, zelené, modré a černé; 
také nadpisy modliteb jsou podloženy 
zelenou a žlutou barvou, což dodává 
rukopisu zvláště živý a pestrý vzhled. 
Při reprodukci se ovšem barevná 
pestrost iniciál i nadpisů ztrácí. Řád
ky rukopisu jsou přesně vedeny na 
linkách, vrytých ostrým rydlem do 
-bílého pergamenu, a psány dovednou 
rukou.

Radostnou zprávu přináší chorvat
ský katolický týdeník „Gore sroa“ z 
předního poutního místa jugoslávské
ho, z Trs-atu. Vysoko nad zálivem 
Quarnerským a jeho dvěma velkými 
přístavy, starým ve Rjec-e a novým v 
Sušáku, zvedá se slavná basilika P. 
Marie, Matky milosti, se starobylým, 
klášterem OO. františkánů na pozadí 
velké, terasovitě stoupající jejich za
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hrady. V mariánské této poutní sva
tyni najdete celou galerii votivních 
obrazů a dárků z vděčnosti těch, kte
ří nevzývali Matku božské milosti 
nadarmo. Zvláště upoutají cizího 
poutníka četná poděkování námoř
níků, kteří poznali nebezpečí rozbou
řeného moře i ochranu Hvězdy moř
ské. A právě v tomto mariánském 
kostele na Trsatu ohlásili třídenní 
duchovní cvičení pro terciáře i ostatní 
věřící od 27.—30 května. Denně se 
konala liturgická (recitovaná) mše sv. a 
dvojí rozjímání — ráno a večer. Skrze 
Marii k Ježíšovi!

BULHARSKO
Nový zájem o počátky bulharských 

dějin snaží se zjistit národnostní pů
vod Bulharů. Z dějin je známo, že r. 
68'1 založil chán Asparuch se svojí dru
žinou bulharskou říši na dolním toku 
Dunaje. Na otázku, jaké národnosti 
byli tito Asparuchovi Bulhaři,' odpo
vídá objektivní dějepisná věda, že 
to byl kmen turánský — v počtu 
10.000—-100.000 lidí. Poněvadž však 
na tomto území už před příchodem 
Bulharů žilo obyvatelstvo slovanské, 
dcšlo k zajímavému splynutí vítěz
ných Bulharů s místními Slovany, 
kteří je poslovanili. Zatím, co ně
kteří cizí spisovatelé — zvláště ma
ďarský kulturní atašé Béla Féher, 
který žil po světové válče v Bulhar
sku, tvrdili, že Bulhaři nemají se 
Slovany nic společného, poukazoval 
ruský akademik N. Děrzavin na to, že 
původní Bulhaři museli projít úze
mím slovanským, nežli se dostali na 
dolní tok Dunaje, že tam tedy přišli 
už částečně poslovaněni. Prof. St. 
Mladehov už v letech 1920—21 do 
kazoval, že v dnešní lidové bulhar- 
štině není slova, které by se mohlo 
bezpečně prohlásit za pozůstatek ře
či Asparuchových Bulharů turán- 
ských.

V poslední době věnoval pozornost 
této otázce prof. Dr D. Krandžalov, 
 který studoval v Praze a tam už roku 
1938 vydal studii: Rumunské vlivy v 
246

Karpatech se zvláštním zřetelem k 
moravskému Valašsku. Proti tenden
cím, vylučujícím Bulhary z rodiny 
slovanských národů, postavil se s ve
likou rozhodností v knize, vydané r. 
1-947 v Sofii pod nadpisem: Jsme my 
Bulhaři Huni? Jeho kniha znovu oži
vila studium původu bulharského ná
roda i počátků jeho pokřesťanění a 
písemnictví. V slovenském „Kultur
ním životě“ (ze 16. 5. 1948) referuje 
Pavel Kováč-Varga ze Sofie o názo
ru prof. Emila Georgieva, uveřejně
ném v „Istoričeskim Pregledu“ (1. se
šit 1947); v článku „Pokřesťanění Slo
vanů a Bulharů a začátek slovanské
ho písemnictví“. Pronáší tam náhled, 
že balkánští Slované byli křesťany 
dávno před sv. Cyrilem a že měli už 
také své písmo. Odvolává se při tom 
na kronikáře ,,Chobra“(?!), který prý 
zaznamenal, že staří Slované balkán
ští -psali svou řeč písmeny řeckými 
a římskými a že tudíž mohl sv. Cyril 
najít už u nich jistý druh slovanského 
písma.

Referent tu patrně má na .mysli 
známý spis mnicha Chrabra „O pís
menech“, jehož jméno asi sám mylně 
přepisuje v Che-bra. Nemůžeme spo
lehlivě posoudit názor Georgievův, 
který by ve výkladu referentově ne
správně vyvozoval ze slov Chrabro- 
vých důkaz o existenci slovanského 
písma před jeho vynálezem od Kon- 
stentin-a-Cyrilá, kdyžtě svědectví 
Chrabrovo vyznívá v pravý opak! Pí
še' , Dříve zajisté Slované, pokud byli 
pohany, neměli písma, nýbrž črtami 
a řezy počítali a hádali. Když však 
byli pokřtěni, snažili se psáti -slovan
skou řeč římskými a řeckými písme
ny bez úpravy, nesoustavně (stslv. 
bezustroenia).“ Chrabr dokonce praví 
o Konstantinu Filosofovi, že vytvořil 
(s’tvori) 38 písmen nové azbuky. S 
jeho svědectvím se pak shodují jasné 
zprávy Života Konstantinova (hl. 14.) 
a Života Metodějova (hl. 5..), které vy
nález slovanského písma výslovně 
p?ip!sují Konstantinovi — z osvíceni 
Božího. Pokud se týká pokřesťanění 
Bulharů ještě před velkomoravskou 
misí slovanských apoštolů, toto dě



jinné faktum nijak neubírá na vý
znamu té historické skutečnosti, že roz
květ křesťanství v Bulharsku je úzce 
spjat teprve s působením žáků cyrilo
metodějských, vypuzených po smrti 
sv. Metoděje z Velké Moravy, a s je
jich nedocenitelným přínosem slovan
ských bohoslužebných knih, jež se 
staly základem bulharského písem
nictví a osvěty. Proto právem i Bul
haři nazývají sv. Cyrila a Metoděje 
svými duchovními Otci a jejich ná- 
božensko-kulturní odkaz dědictvím 
Otců zároveň s ostatními Slovany.

Redakci bulharského katolického 
týdeníku „Istiny“ převzal po Dr Da- 
miánu Giulovovi O Cap. v Sofii, kte
rý se zúčastňoval našich sjezdů unij - 
nich na Velehradě i v Praze, jeho 
spolubratr P. Fortunát. Náboženská 
situace bulharských katolíků je dosti 
příznivá a dává dobrou naději také 
do budoucnosti. Církev bulharská by
la v minulosti vždy v područí státu, 
a .to byla také hlavní příčina nábo
ženského rozkolu. Když nyní došlo k 
odluce státu od církve, měla by míti 
větší svobodu, ale zatím se snaží býti 
církví lidovou a, jak praví, vzdálenou 
od' západní reakce. Myšlenka církevní 
jednoty má však mezi bulharským 
kněžstvem mnoho příznivců, velkou 
její překážkou je však existenční tí
seň.

Jako země výborného tabáku a vína 
je Bulharsko i u nás proslulé. Ale 
už na bulharsko-jugoslávském pohra
ničí nabídnou vám jiriou svou zvlášt
nost: výtěžek velikých růžových plan
táží, nedostižný růžový olej, jako 
vonný pozdrav tisíců růží svých za
hrad, kde jsou domovem. Jižní slun
ce dává také uzrát bohaté úrodě ru
dých rajských jablíček, jež odměňují 
štědře pilnou práci svých pěstitelů. 
Na mořském břehu má však Bulhar
sko také velmi vyhledávané mořské 
lázně ve Varně, které už dnes nejsou 
výsadou jen bohaté třídy mezinárod
ních návštěvníků, nýbrž místem za
slouženého osvěžení především domá
cího dělnictva.

SLOVENSKO

Trnavský Spolok sv. Vojtěcha vzpo
mínal 18. května t. r. čtvrtstoletí čin
nosti své tiskárny, která se stala ka
tolickou kulturní pevností na Slo
vensku. Jestliže zakladatelé Spolku 
sv. Vojtěcha bojovali po 1B let — od 

 roku 1857 do r. 1870 — za schválení 
svých stanov, aby měli pevnou zá
kladnu katolického vydavatelství na 
Slovensku, snahy a úsilí o založení 
spolkové tiskárny trvaly neméně než 
52 roky. Trnava byla už jakýmsi his
torickým právem zvolena za kulturní 
ohnisko .katolické jakožto staré „tis
kařské“ město. Už roku 1510 byla v 
Trnavě malá tiskárna, která sloužila 
jednak tamější střední škole (huma- 
nistioké), jednak též účelům bohoslu
žebným, vydávajíc zvláště církevní 
písně. Roku 1577 věnoval trnavský 
farář Mikuláš Telegdy nejen farní 
budovu na tiskárnu, ale i na její 
zařízení obětoval 1000 zl. Tuto tis
kárnu pak převzali jesuité po svém 
příchodu do Trnavy. Roku 1640 zalo
žili jesuité při trnavské universitě 
velkou tiskárnu, kterou v letech 1695 
až 17'05 tak moderně — na tehdejší 
dobu — zařídili, že závodila s nej
větší tiskárnou vídeňskou. Ani pozdě
ji, když r. 1780 se tiskárna i s univer
sitou přestěhovala do Budína, tiskař
ská tradice Trnavy nebyla porušena. 
Zůstali v Trnavě odchovanci „černé
ho“ umění, mezi nimi vynikla pak 
tiskárna rodiny Václava Jelínka, 
která tiskla slovenská díla „Učeného 
slovenského tovaryšstva“ za podpory 
nitranského biskupa Fr. Fuksa a kte
rá vytiskla také básně Jana Hollého.

Založením Spolku sv. Vojtěcha, 
který každoročně vydával svému poč
tem stále rostoucímu členstvu knižní 
podíly, ukázala se naléhavá potřeba 
vlastní tiskárny; ale maďarský režim 
mařil všechny tyto snahy, boje se 
rozvoje slovenské-' knihy, nositelky 
vzdělání a národ, uvědomění. Když 
převzal r. 1882 správu spolku svato
vo jtěšského vlastenecký a energický 
kněz Andrej Kubína, bylo programem 
spolkovým: vydat ve velkém náklade
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a v pěkné úpravě Písmo sv., Církevní 
zpěvník, Náboženské výlevy a také 
slovenské učebnice. Tu se obrátil P. 
Kubína o pomoc na tiskařské podni
ky vídeňských mechitaristů, kteří si 
opatřili potřebné slovenské typy a 
vyškolili v umění tiskařském sloven
ské mladíky.

A tak vycházely „tiskem .kongre
gace mechitaristů“ krásně vypravené 
slovenské knihy: ilustrovaná kniha 
Následování Krista, Nábožné výlevy, 
Dějiny sv. Církve, ale také velké vy
dání Pamatnie z jubilejního roku sva- 
tometodějské (1885) a vzpomínky z 
velké pouti Slovanstva do Říma na 
poděkování papeži Lvu XIII. za jeho 
okružník „Grande munus“, kterým 
byla úcta slovanských apoštolů rozší
řena na celý katolický svět. Za správ
covství A. Kubíny tiskly se svato- 
vojtěšské podíly třikrát v náklade 
50.000 exemplářů. A tak museli slo
venští a čeští knihaři ve Vídni vy
pomáhat ve vazbě takového množ
ství knih. Doprava knih z Vídně do 
Trnavy byla však obtížná a nákladná, 
proto ve výbore svat o vojtěšském ne
přestali naléhat na zřízení vlastní 
tiskárny v Trnavě, zvláště Andrej 
Kmet’ a Sasínek. Bohužel nadarmo. 
Fond sbíraný cd roku 1857 z drob
ných příspěvků katolického lidu slo
venského mohl se uplatnit teprve r. 
1923 zřízením spolkové tiskárny, kte
rá dnes zaměstnává 130 osob osazen
stva. Nuže, kupředu pro Bcha a ná
rod!

Nová basiliánská provincie sv. Cy
rila a Metoděje byla zřízena v naší 
republice dekretem po-sv. Kongrega
ce pro Východní církev ze 4. III. 
1948 a prvním jejím provinciálem 
byl jmenován O. Sebastián Sabol, 
věrný přítel našeho Velehradu. Re- 
holníci basiliánští měli už dříve na 
Slovensku více klášterů, z nichž jim 
po zrušení zůstaly jen dva, a to v 
Krásném Brodě u Medzilaborců a na 
Bukové Hůrce u Stropkova. Proto 
pracovali většinou na Podkarpatsku, 
které se stalo po prvé světové válce 
jejich výhradným působištěm, když 

oba jejich kláštery na Slovensku byly 
válkou zničeny. Na Podkarpatsku by
la řehole basiliánů zreformována po
dle konstitucí Lva XIII. a začala no
vý a intensivní život misijního apoš
tolátu. Tak vznikla basiliánská pro
vincie sv. Mikuláše, která zabírala 5 
klášterů podkarpatských, 4 kláštery 
rumunské, 2 maďarské a jeden jugo
slávský. V převratové době a později 
utvořily se samostatné provincie ru
munská a maďarská, která má dnes 3 
kláštery. Když byli r. 1'939 basiliáni 
rodáci ze Slovenska vypovězeni z 
podkarpatských klášterů maďarský
mi úřady, uchýlili se do prešovské 
diecése, kde se opět usadili v Medzi- 
laborcích nedaleko svého někdejšího 
kláštera, zničeného ve válce.

Odtud začala nová misijní práce v 
širém okolí a na slovenském Zem- 
plíně. Pořádali lidové misie, dávali 
duchovní cvičení pro mládež a inte
ligenci a pracovali též organisačně a 
vydavatelsky. R. 1944 otevřeli novou 
residenci v Trebišově a následující
ho roku i v Praze, kde převzali také 
duchovní správu grekokatolíků na 
celém území Čech. Když pak obě re
sidence byly sv. Stolicí uznány za 
řádné kláštery a r. 1947 přibyl k nim 
nový klášter v Prešově s noviciátem 
pro výchovu řádového dorostu, byla 
konečně dosavadní generální delega- 
tura basiliánská rozhodnutím římské 
Východní kongregace povýšena za 
provincii sv. Cyrila a Metoděje. Nová, 
provincie basiliánská má tedy 3 kláš
tery a jednu residenci, má 19 řehol
ních kněží, z nichž osm je zatímně 
na misiích u řeckokatolických vystě- 
hovalců v Brazílii a v Argentině. Na 
pražské Karlově universitě studují 3 
basiliánští bohoslovci, řeholních bra
tří je v nové provincii 9 a 4 novici. 
Nové provincii OO. basiliánů na vý
chodním Slovensku přejeme hojné 
přímluvy slovanských apoštolů, je
jichž jméno přijala, aby s Božím po
žehnáním pokračovali v jejich svá
tém apoštolátě.

Mariánskou pevností katolického li
du středního Slovenska byl v bouřli
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vých dobách náboženských bojů 16. a 
17. století poutnický chrám P. Marie 
na Starých Horách. Tam soustředili 
kněží Tovaryšstva Ježíšova marián
skou úctu, když od r. 1652 vedli du
chovni správu ve Spanej Dolině a 
převzali také pastoraci na Starých 
Horách. Jako nadšení misionáři shro
máždili tam pod praporem marián
ským katolický lid s hor a dolin 
středního Slovenska a tak mu zachrá
nili katolickou víru oproti záplavě ně
meckého protestantismu. R. 1946 byl 
milostný obraz P. Marie, Královny 
slovenských hor, slavnostně koruno
ván a o loňských velikých misijních 
slavnostech na Starých Horách se za
světilo celé Slovensko Božskému 
Srdci Páně a Neposkvrněnému Srdci 
P. Marie. Letos připadá 500. výročí 
založení poutního kostela na Starých 
Horách, které bude však oslaveno jen 
zvroucněním a náboženským prohlou
bením poutního ruchu.

DOMA
Poměr nového metropoli

ty moravského k ACM je dán 
především jeho dlouholetým člen
stvím ve výboru jak diecésního, tak 
i ústředního ACM. Když po neoby
čejném mezinárodním úspěchu IV. 
unijního sjezdu velehradského roku 
1924 bylo třeba přizpůsobit apošto- 
látní stanovy novému rozvoji ACM, 
měl Dr Josef Matocha hlavní zásluhu 
o jejich úpravu, takže byly pak 
schváleny a obdařeny výsadami sv. 
Stolice v Římě. - Ale Dr Josef Ma
tocha byl také spolupracovníkem v 
časopise ACM. Napsal do něho tyto 
články: První katolický chrám v Ří
mě (ACM 2, 1911, 8-12). Český hos
pic a česká kolej v Římě (ACM 2, 
1911, 38-41, 71-73, 162-166, 186-189). 
Mariánská družina a idea cyrilome
todějská (ACM 2, 1911, 51-53, 66-69, 
82-86, 125-130, 157-162, 178-185). O ú- 
kolech apoštolátnich (ACM 8, 1917, 
130-138), Úryvky z knihy Solovjevo- 
vy (ACM* 10, 1919, 76-79). O svatoře
čení v Církvi katolické a východní 
(ACM 18, 1927, 8-12, 58-61, 137-139).

Svěcení základního kamene nové čes
ké koleje Nepomucena v Římě (ACM 
18, 1927, 222-224), Sekyra ke kořenům 
přiložena (ACM 18, 1927, 234-237). - 
Později převzal redakci věstníku vě
decké společnosti Akademie Vele
hradské, AAV, která vyžadovala 
mnoho práce, zvláště když vydávala 
podrobné zprávy o všech unijních 
sjezdech velehradských. Má také Dr 
Matocha velikou zásluhu o to, že v 
Aktech Akademie Velehradské zů
staly vědeckému mezinárodnímu svě
tu zachovány odborné přednášky u- 
nijních sjezdů, jež mezinárodní lati
na a ruština uvedla v širokou zná
most, a tak proslavila náš cyrilome
todějský Velehrad. Božím řízením 
přejímá nyní moravský metropolita 
předsednictví obou našich cyrilome
todějských organisací: AV i ÚACM.

Poutní svatyně na Svaté Hoře u 
Příbramě slaví letos 6001eté jubileum 
úcty své milostné sošky P. Marie. 
Nejstarší historická zpráva vydává 
svědectví, že r. 1348 první arcibiskup 
pražský Arnošt z Pardubic uctíval ji 
ve svém zámku v Příbrami a povzbu
zoval k tomu svým příkladem i vě
řící. Sošku tu zanechal jako vzácný 
odkaz českému národu. Oslavě letoš
ního jubilea na Svaté Hoře je věno
váno sedm týdnů, aby co nejvíce pout
níků mohlo si tam vykonat svou du
chovní obnovu, což je v době hromad
ných manifestací poutních těžko,. Po
dle připraveného plánu mají se jed- 
notlivé diecése vystřídati v návštěvě 
Svaté Hory, takže olomoucké arci- 
diecési je vyhrazen týden od 1'3. do 20. 
června. Slavnosti se končí nedělí dne 
27. června za účasti apoštol, nuntia- 
tury a poutníků slovenských a zahra
ničních.

RÍM

Lutherův podpis na slavném Ra
faelovu obrazu1 „Disputy“ (Rozpravy 
O1 nejsv. Svátosti) objevili nedávno 
při odborné opravě tohoto velcdíla 
Rafaelova v Římě. Až dosud unikl i 
oku odborníkově na obraze grafit 
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vyznačený latinskými slovy, Martínus 
Lutherus, tedy jménem bývalého1 ře- 
holníkia, který odpadnuv od Církve, 
stal se zakladatelem protestantismu. 
Slova ta jsou velikosti 8 cm a po
cházejí jistě od gramotné osoby z 
prvé polovice XVI. .století. Odborníci 
věří, že tu jdle opravdu o Luthe- 
rův podpis. Bude-l!ii tento objev 
historicky ověřen, piak by to zname
nalo1 jakousi ironii osudu,, že mezi 
věřící a Učené účastníky rozhovoru 
o nejsv. Svátosti, jak je seskupilo ko
lem ní geniální umění Rafaelovo, vnikl 
tajně disputant sice nepovolaný, ně
mý a nevěřící v hluboké tajemství 
nejsv. Eucharistie, který ji svým 
bludným učením snížil na pouhou pa
mátku poslední večeře. Ale přes to 
bude nadále obnovená krása Rafae
lova obrazu zářit nad svévolným do
plňkem Lutherova jména, jako 
triumf božské pravdý nad lidským 
bludem.

Beatifikaci školského bratra Be- 
nilda (vlastním jménem Petra Ro- 
mancona) vykonal v římském vele- 
chrámu isv. Petra první neděli po ve- 
likonoidích sv. Otec Pius XII. Bratr 
B'enild pocházel z francouzské osady 
Thuret, kde se narodil r. 1805 z ven
kovských rodičů. Byl současníkem ví
tězné slávy Napoleonovy, jejíž pád 
vyvolal v šlechetném mladíkovi 
Petru Romanconovi v celé pravdivosti 
výstrahu Ježíšovu: C01 prospěje člo
věku, kdyby celý svět získal... 
Vstoupili doi kongregace Školských 
bratří v Cleirmontu a věnoval se s 
celou svědomitostí a láskou povolání 
učitelskému. Roku 1841 založil škodu 
v Saugues, kterou řídil přes 2'0 let 
až do své smrti. Bratr Benild nepře
nášel žádhých skvělých řečí, nebyl 
spisovatelem ani reformátorem zříze
ní církevního1 či státního, nevytvořil 
nějakou novou školu mystickou - byl 
po celý svůj řehoilní život - prostým 
učitelem dětí venkovského lidu. Ale 
tu denní svou práci školní, stále stej
nou, unavující jakousi jednotvárností1 
a svádějící k povrchnímu návyku a 
lediabylosti, koinlal bratr Benild vždy 
horlivě, vážně, posvěcovali ji svátou 

trpělivostí, vlídností a zbožnou mod
litbou; vzniklé obtíže usmiřoval svo
jí dobrotou, úsměvem i srdečným 
žertem. Tak se stala jeho škola v 
Saugues vzorem a příkladem, a 
bratra Benilda vyznamenala i cler- 
montská Akademie čestným diplo
mem. Nej lepším vš ak vysvědčením 
jeho požehnaného učitelského půso
bení byla skutečnost, že při jeho 
smrti bylo možno napočítat několik 
stovek kněžských a řeholních povo
lání, která vzklíčila v jeho- škole. V 
den jeho pohřbu r. 1862 byla náhle 
uzdravena chudobná chorá žena; to 
byl pak podnět k přípravnému šetře
ní před 'blahořečením bratra Beniilida; 
jeho heroické ctnosti viděl už papež 
Pius XI. v tom, že „obyčejné věd 
konali způsobem neobyčejným“. 
Hleďte, jaké nové cesty k svatosti od
haluje Církev době demokratické!

Letos je tomu 400 let, co byla pa
pežskou autoritou .schválena kniha sv. 
Ignáce z Loyoly „Duchovní cvičení“. 
Kolik duchovního užitku přinesla ka
tolické Církvi ta hluboká a prostřn- 
ká knížka sv. Ignáce, nejikrásněji vy
jádřil sv. František SiaL, který řekl, 
že knížka „Duchovní cvičení“ sv. 
Ignáce zachránila více duší, nežli je 
v ní slov.

Kdo je autorem „Tajných doku
mentů vatikánské diplomacie“? Novi
nář V. Scattolini, který byl za vlády 
Mussoliniho fašismu opěvatelem dik
tátorovým, své básničky k jeho poctě 
uveřejňoval ve fašistickém tisku a 
nejednou byl od Mussoliniho za to 
štědře odměněn. Zároveň byl Scatto
lini agentem proslulé tajné policie 
„Ovra“, byl špehounem, který má 
jistě na svědomí neštěstí mnoha lidí. 
Bývalý generální sekretář fašistické 
strany Farinacci, zapřisáhlý nepřítel 
Církve, chystal proti ní — pp příkla
du Hitlerově — útočné zbraně, před
vídaje, že dojde ke konfliktu Mussoli
niho se Svatou stolicí. Za tím účelem 
si povolal na pomoc Scattoliniho, kte
rý mu sestavil ony „Tajné dokumen
ty“. Jenomže v této své původní po
době měl výrobek Scattoliniho sloužit 
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tak zv. „Ose“ a své ostří obracel 
proti spojencům: Veliké Britannii, so
větskému Rusku a Americe a proti 
papežovi jakožto ochránci „shnilé de
mokracie a komunismu“. Italskému 
fašismu se však už nedostalo času ani 
síly k otevřenému boji proti Církvi. 
A tak sešlo s vydání Scattoliniho 
„Dokumentů“ v jejich původní po
době. Časy se změnily, skončila se 
světová válka, ale neustaly občanské 
rozbroje v Itálii. A tož si Scattolini u- 
mínil „přepracovat“ své „dokumenty“ 
a ukázat papeže jako spojence světa 
kapitalistického a nepřítele opravdo
vé demokracie. Než ostří jeho podlé 
zbraně lži se najednou obrátilo proti 
Scattolinimu, když se ukázala jeho 
pravdivá podoba jako člena tajné fa
šistické policie „Ovra“; byl uvězněn 
a čeká na výrok spravedlivého soudu. 
A jeho přátelé, kterým chtěl podvod
ně sloužit, nyní se ho zříkají.

Svět chce být klamán ... praví sta
rá latinská průpověď! A tedy je kla
mán znova, poněvadž se vždy a všude 
najdou lidé bezcharakterní, podvod
níci, jimž se lež a podvod staly den
ním chlebíčkem. Ve švýcarském Lu- 
ganě vydal anonymně jakýsi Virginio 
Scattolini sensační knihu: „Tajné 
dokumenty vatikánské diplomacie“. 
Kniha měla budit dojem, že jde o sku
tečné doklady, které ukazují papeže 
jako spojence kapitalismu proti de
mokracii. Rozvážný čtenář poznal 
ovšem hned na první pohled, že slo
va vkládaná v knize do- úst papeže a 
jeho nejbližších spolupracovníků mohl 
by pronášet nějaký moderní Mac- 
chiavelli, ale nikdy ne společný otec 
křesťanského světa. Přesto však při
šla ona kniha velmi vhod- všem ne
přátelům Církve nejen v Itálii, nýbrž 
i jinde. Ale brzo vyšlo najevo, že je to 
výrobek podvedu, jehož se nyní zří
kají dokonce i ti, kteří ho chtěli plně 
vykořistit pro své sobecké cíle.

Jakými zbraněmi se bojuje proti 
katolické Církvi v tak zv. „Tajných 
dokumentech vatikánské diplomacie“, 
ukazují veřejná prohlášení předních 
členů Tov. Ježíšova, o kterých pod

vodný fašista si prostě vymyslil své 
„tajné doklady“. Generál T. J. P. Jan 
Janssens osvědčuje veřejně, že vše
chno, co mu připisují „Dokumenty“, 
je výtvorem fantasie či spíše zřejmé 
zlé vůle. — Podobně prohlašuje bý
valý generální vikář T. J. P. Nor
bert de Boynes, že všechny zprávy 
„Dokumentů“ o jeho politických mi
sích z pověření sv. Otce jsou čistým 
výmyslem, postrádajícím jakéhokoliv 
podkladu. — Italského asistenta T. J. 
P. Alfonse Martina uvádějí „Doku
menty“ asi 75krét ve spojení s papež
skými audiencemi a návštěvami ve 
státním sekretariátě u Msgre Monti- 
niho a jinde. Aby italský lid poznal, 
jakými prostředky má býti klamán, 
osvědčuje P. Martin: 1. Nikdy jsem 
nebyl přijat sv. Otcem v soukromé 
audienci a také jsem nikdy o ni ne
žádal. 2. Nikdy jsem se nesetkal s 
Msgre Montinim, ani jsem nevedl s 
ním žádné korespondence. 3. Msgra 
Rossignaniho, s nímž jsem se měl stý
kat, vůbec neznám.

Slovanskému asistentu T. J. P. Ant. 
Prešernovi přidělují „Dokumenty“ 
jedenáct soukromých slyšení u sv. 
Otce a uvádějí přesná data, aby to 
vypadalo věrohodněji. Zatím- však v 
žádný ten den neměl P. Prešeren 
audienci u sv. Otce, už také proto ne-,- 
že dlel r. 1947 dlouhou dobu mimo 
Itálii na- visitaci' domů T. J. v Česko
slovensku, Polsku a Jugoslávii. Na 
posledním unijním sjezdě velehrad
ském měl P. Prešeren r. 1947 dokon
ce i přednášku. Po- svém návratu 
do Říma nepotřeboval P. Prešeren 
podávat sv. Otci nějakou zprávu je
suitů „kteří prý žijí ukryti v Jugo- 
slavi či v Bělehradě“, poněvadž tam 
žijí veřejně ve svých residencích o- 
becně známých. Podobná prohlášeni 
o zcela vymyšlených slyšeních u sv. 
Otce uveřejňují také francouzský a- 
sistent T. J. i americký Rev. Vine. 
Cormick. (Przegl powszechny, květen 
1948.)

Římské sdružení „Universalia“ vě
nuje pečlivou pozornost výrobě filmů 
náboženského obsahu. Tak posledně 
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odevzdalo veřejné reprodukci několik 
velmi poutavých náboženských fil
mů: historii obrácení sv. Pavla před
vádí film „Na cestě do Damašku“; 
jiný film pod názvem „Fabiola“ čerpá 
svůj obsah z doby pronásledování 
prvních křesťanů. Z nové doby za
chycuje život vystěhovialců film zva
ný „Matka emigrantů“. Jest jí míněna 
nedávno kanonisovaná světice Cam- 
brini, která svůj život a jeho apoš
tolskou činnost zasvětila právě zá
mořským vystěho válcům! Uvidíme 
tyto náboženské filmy na plátně i 
našich kin?!

ANGLIE

Podle právě vyšlé katolické ročen
ky v Anglii vzrostl tam počet katolí
ků v roce 1947 na 2,528.000. To zna
mená, že během posledního roku při
bylo v Anglii o 84.000 katolíků víc, 
než jich bylo koncem r. 1946. Tento 
přírůstek přineslo jednak zvýšené 
číslo křtů, t. j. 85.02'4 (o 11.614 křtů 
více než rok před tím), jednak také 
větší počet konvertitů, t. j. 10.363 (o 
5'9'6 více než v r. 1'946). Katolické 
školy v Anglii navštěvuje 366.571 žá
ků. — Také v celém britském impe 
riu vzrostl v roce 1947 asi o jeden 
milion počet katolíků zásluhou pře
devším misijní práce v britské Afri
ce — v Kenii, Ugandě, sev. Rodesii 
a v angloegyptském Sudaně.

Velkou pozornost vzbudila v ang
lickém tisku konverse redaktora zná
mého listu „Daily Worker“, Douglase 
Hydea, který po řadu let řídil tento 
dělnický list. Byl sice formálně čle
nem anglikánské církve, ale nevěří
cím. Nedávno však se vzdal svého 
místa v redakci „Daily Worker“ a 
ohlásil svůj vstup do Církve katolic
ké.

Count O’Brien, Irčan šlechtického 
původu, narozený ve Vídni r. 1'895, 
stal se Obětí pronásledování nacistů, 
když obsadili Rakousko. Byl profeso
rem věd právních, sociálních a po
litických a ve válce vysokým důstoj
níkem. Ovládá několik evropských 

řečí — i slovanské —■ a napsal něko
lik vědeckých děl a mnoho pojednání 
do různých evropských časopisů a no
vin. Po příchodu nacistů do Rakous
ka byl pro své katolické přesvědčení 
uvězněn. Později se mu podařilo uté
ci do Jugoslávie, kde se ho ujal arci
biskup Stjepinac. Ód r. 1941—1944 
byl jako rukojmí držán od italských 
fašistů na ostrově Korčuli. Konečně 
se dostal do Itálie a odtud r. 1946 
se vrátil do Irska, vlasti svých před
ků. Své zkušenosti vypsal v knize, 
která se v Irsku dočkala už třetího 
vydání. S vděčností v ní vzpomíná 
lásky a obětavosti, s jakou jej — 
uprchlíka před nacisty — přijal v 
Záhřebe arcibiskup Dr Stjepinac.

FINSKO
Mezí severskými státy je i Finsko 

zemí protestantskou, kde tvoří kato
líci menšinu. Z celkového počtu oby
vatelstva 3,700.000 duší, je pouze 2000 
katolíků. Jejich duchovní správu ve
de 10 kněží, a to 9 Holanďanů a je
den rodilý Fin. Jedinou katolickou 
školu ve Finsku vedou řeholní ses
try, kterým svěřil na vychování své
ho syna i bývalý sovětský velvysla
nec v Helsinkách. Na vydržování ka
tolického života ve Finsku přispívali 
vedle domácích katolíků zvláště ka
tolíci holandští a američtí.

FRANCIE
Každý strom dobrý dobré ovoce ne

se. Nejen dějiny, ale i přítomná doba 
dokazuje, že dobrým stromem je 
Kristova Církev. Nese i dnes dobré 
ovoce. R. 1'933 byl ve Francii založen 
řád „Malých sester přesv. Srdce“. 
Svým úkolem si stanovil získávat 
Kristu co nejvíce duší svými prace
mi, oběťmi a životem po příkladu 
svého rodáka, misionáře Karla de 
FoucauM, apoštola Sahary. První 
skupina těchto sester odešla do Afri
ky r. 193'6. Po třech letech povstala 
opět nová řeholní družina „Malých 
sester Ježíšových“, jest jich asi 50 a 
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mají dvě stanice na poušti saharské. 
Svým obětavým životem práce a dů
sledně prožívaným křesťanstvím chtě
jí ukázat i dnešnímu světu krásu 
křesťanství a připravovat půdu, aby i 
saharská poušť rozkvetla novými 
květy Kristovy blahozvěsti. Snad ni
kde se nestřetají tak ostré protivy 
apoštolského nadšení pro Krista a 
radikální nenávist k němu, jako ve 
Francii.

První mezinárodní pouť do Lurd 
připravuje na dny 26.—30. července 
1948 světová organisace hnutí „Pax 
Christi“ (Pokoj Kristův). Účel této 
pouti naznačil kard. Saeliége ve svém 
pozvání, které poslal všem národům: 
Shromážděni u nohou Neposkvrněné 
lépe pocítíme a pochopíme svazky, 
které nás spojují: Společná úcta k 
Panně Marii a společná víra v její
ho božského Syna. Ták se projeví na
še společná naděje i láska. Bude to 
pouť kajícnosti, neboť v rozličném 
stupni jsme všichni odpovědni za ny
nější situaci na světě. Bude to pouť 
modlitby k Ježíši skrze Marii, jeho i 
naši Matku. Bude to pouť katolická, 
kde papež bude přítomen myšlenkou, 
srdcem i slovem. Bude to pouť, která 
zdůrazní naši vůli, zůstali věrni Kris
tu, jeho Matce, Církvi a její hlavě, a 
která upevní naši vůli, vzájemně se 
vždy více milovat. — Pro vzdušnou 
dopravu je v Burdech zřízeno nové 
letiště, na němž přistane několik set 
amerických poutníků z N. Yorku, Fi
ladelfie, Bostonu, Pittsburgu.

Film o sv. Vincenci z Pauly se těšil 
v Paříži velikému zájmu. Před kiny, 
kde se tento film promítal, tvořily se 
fronty Pařížanů, kteří toužili ten film 
vidět. Během pěti měsíců prošel celou 
Francii a Belgii a všude shromaž
ďoval veliké množství návštěvníků. 
A všichni odcházeli hluboce dojati 
s jeho představení. Filmu o sv. Vin
cenci se už dostalo tří mezinárodních 
odměn. Úspěch filmu o skromném, 
ale apoštolsky obětavém horliteli a 

‘konatelí křesťanské lásky k bližní
mu je také svědectvím sociálně pro
buzené naší doby.

Moderní apoštolát. Francouzské ú- 
zemí od Nanterre po St. Denis s asi 
18.000 obyvateli je působištěm tři 
kněží-kapucínů, kteří se dokonale při
způsobili svým ovečkám a jsou jako 
ony — dělníky. Poněvadž většina ta- 
mějšího lidu žije v bídných chatrčích 
vlastníma rukama postavených, zbu
dovali si také tři kapucínští kněží 
chatrč v nej chudobnější části v Nan
terre. Dva z nich pracují v sousední 
továrně a už svým živým stykem 
se svými druhy dělníky apoštolují 
pro křesťanství, jež jest téměř zcela 
neznámo. Třetí spolubratr-kapucín 
vede domácnost a v kapličce nedaleko 
postavené doplňuje těžkou misijní 
práci. Brzo poznali dělníci, že jsou 
mezi nimi také kněží a spřátelili se 
s nimi, navštěvují jejich chudé obydlí, 
kde vedou upřímné roziiovoiy o ná
boženských otázkách, které zvláště 
dnešní doba učinila tak naléhavými. 
Chudoba a obětavost kapucínských 
kněží-dělníků jim otevírá srdce spo
lupracujících dělníků, kteří pocházejí 
z různých stran Francie i z ciziny a 
žijí většinou jako pohané s naštípenou 
nenávistí ke katolickému knězi.

HOLANDSKO

Rozvoj exercičního hnutí v Holand
sku, které zavedl před 40 lety P. 
Cramer, dosáhl radostných úspěchů. 
Po celé zemi vybudovali si katolíci 13 
velkých exercičních domů, v nichž 
se konají duchovní cvičení po celý 
rok. Také několik tisíc vojáků se 
zúčastnilo exercicií, které byly dává
ny přímo v kasárnách. Ták na př. 
letos 1. března dávali jenom jesuité 
duchovní cvičení 1250 vojákům. U- 
držování exercičních domů se hradí 
— dík dobré organisaci exercicií — 
dobrovolnými sbírkami ze všech far
ností. Mravní podporou hnutí jest 
exerciční časopis „Manrezabode“. Po- 
čet exercitantů za minulý rok dosáhl 
výše 35.600 osob ze všech vrstev ná
roda, kde jsou katolíci pouhou men
šinou, ale, jak patrno, nábožensky 
dobře uvědomělou.
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MAĎARSKO

Statečná demokracie. V největším 
městském, kině „Varoszi Sinhaz“ v 
Budapešti promítali nedávno americ
ký film „Vášeň“. Už jeho název na
povídá nemravný obsah filmu. Cen- 
sura jej propustila, ale obecenstvo 
použilo svého demokrat takého práva 
a projevilo svůj odpor proti veřejné
mu šíření nemravnosti s takovou roz
hodností, že ředitelství kina muselo 
představení „Vášně“ přerušit. Ta
ková demokracie byla jistě na místě.

NĚMECKO

„Der SS-Staat“ (Stát — esesmanů) 
se nazývá knížka německého katolic
kého spisovatele Kogona, která do
sáhla už stotisícového nákladu a vy
chází stále v nových vydáních. Ně
mečtí čtenáři se z ní dovídají o 
ukrutnostech SS, gestapa a celého 
Hitlerova režimu a snad přece jen 
porozumí, proč trvá nenávist k nim 
u sousedních národů, kteří tak těžce 
zapomínají na přetrpěné křivdy. 
„Pravděpodobně — píše dopisovatel 
vídeňského katol. týdeníku „Die Fur- 
che“ (Brázda) z Polska —■ musí mi
nout více desítiletí, aby mohla zmi
zet propast mezi dvěma národy, kte
rou vyhloubila krvavá vláda němec
kého teroru v Polsku. Poláci nezapo
menou tak rychle svých 5 milionů 
povražděných bratří! — Mluvit tedy 
stále hlasitěji o křivdě, způsobené 
přesunutím hranic a odsunutím Něm
ců na západ — znamená zapomínat 
na nedávnou minulost a nechápat 
psychologické její důsledky. Jedině 
křesťanská obroda může přinést žá
doucí změnu.

Bohužel, není tak snadný návrat 
z pohanského barbarství, jímž se 
dala strhnout většina německého 
národa v poslední válce, k upřím
nému životu křesťanskému. Mnichov
ský katolický časopis „Uberblick“ 
(Přehled) přinesl zprávu německé 
učitelky, která píše, že v její 
škole ze čtyřiceti dětí nově vstupují

cích jenom 5 umělo se modlit Otčenáš 
a deset dovedlo se přežehnat sv. kří
žem. Křesťanská obroda musí vyjít 
z křesťanských rodin!

RAKOUSKO

Před sto lety (15. dubna 1848) za
čal ve Vídni vycházeti „Církevní 
list“ (Kirchenzeitung), který zahájil 
hned od počátku houževnatý boj pro
ti tehdejšímu imperialismu a josefi
nismu. Svými solidními články brzo 
si získal dobré jméno v široké veřej
nosti tehdejšího Rakouska a měl ve
liký podíl v úspěšné obraně katolic
ké Církve, po léta rdoušené vídeň
ským liberalismem, přesto, že se cí
sař František Josef I. chlubil .titulem 
Apoštolského Veličenstva. Stoleté pů
sobení vídeňského „Církevního listu“ 
zachycuje na jeho stránkách význam
ná údobí vývoje rakouského katoli
cismu, s nímž byl úzce spjat i kato
lický život český.

Řecko

V okolí města- Korintu, které pro
slavil svým apoštolským působením 
sv. Pavel, konal archeologický prů
zkum americký .archeolog prof. Oskar 
Broneer. Ve vykopávkách u Korintu 
našel prastarou tribunu, o níž soudí, 
že z ní hlásal sv. apoštol Pavel křes
ťanskou víru. Nález budí pozornost 
právě řecké církve k 1900. jubileu 
příchodu sv. Pavla do Řecka.

Země nejhorlivějšího apoštolátu sv. 
Pavla má dnes jen asi 70.000 katolíků 
z celkového počtu 7 milionů obyva
telstva. Duchovní správu katolickou 
obstarává tam asi 100 kněží. Admi
nistrativně zabírá jediná arcidiecése 
athénská celou pevninu Řecka vyjma 
území Epíru a území apoštolského vi- 
kariátu soluňského; má celkem 30 
tisíc katolíků a 13 kněží. Na řeckých 
ostrovech je na Korfu zřízena arci
diecése s dvěma diecésemi na ostro
vě Zante a Kefalonii. Druhá arádie- 
cése je na ostrově Naxos s diecésemi 
Seta, Kréta a Santolin. Kromě toho 
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mají také katolíci byzantského obřa
du arménského svou diecési. Někte
ré dieoése nedosahují ani počtu 200 
věřících, kteří jsou roztroušeni mezi 
obyvatelstvem většinou nekatolic
kým. A tu bdí Církev i nad skrov
ným stádcem oveček, aby ani jedné 
neztratila.

ŠVÝCARY

Ve Sv. Havlu (St. Gallen) ve Švý- 
cařích se organisuje hnutí proti ros
toucímu znesvěcování neděle — dne 
Páně. Súčastňují se tohoto hnutí ne
jen katolíci, ale i protestante a staro- 
katolíci, kteří žádají, a!by také vše
chny sportovní podniky, zábavy a 
slavnosti se konaly místo v neděli 
v sobotu odpoledne, kdy je beztak 
všeobecné „weekendové“ prázdno. 
Městská radia v Bernu připravila už 
předlohu, která má znemožnit pravi
delné znesvěcování dne Páně. — Spo
lečným postupem všech .křesťanských 
církví je možno uplatnit důležitý 
mravní požadavek, který je ovšem 
časový i v jiných zemích a státech.

Na katolické universitě ve švýcar
ském Frýburku našel útočiště P. Vi
lém Schmidt, učenec světového jmé
na, když musel opustit! stolici ethno- 
logie (národ opisu) na universitě ví
deňské po Hitlerově obsazení Rakous
ka roku 1'9'38. Letošní jeho životní 
osmdesátiny znova obracejí pozornost 
učeného světa na veliké j eho vědecké 
dílo, jež věnoval studiu nejprimitiv
nějších národů světa (Pigmejců, trpas
líků, bušmenů) a zvláště jejich ná
zorům náboženským. Pro toto stu
dium založil už r. 1906 vědecký ča
sopis „Anthropos“ (Člověk), soustře
dil kolem něho učené ethnology, po
řádal mezinárodní sjezdy vědecké, 
obohacoval národopisná misijní mu
sea především v Římě. Tehdy nevěra 
pokoušela se podlomit věrohodnost 
Písma sv., že prvotní člověk měl víru 
v jednoho Boha a že teprve nábo
ženský úpadek přivedl lidstvo k mno- 
hobožství; tehdy pod rouškou do
mnělé vědy se opačně tvrdilo, jako by 

byl člověk teprve dlouhým vývojem 
dospěl od prvtotního přírodního 
mnohobožství k víře v jednoho Boha, 
tehdy nastoupil P. Schmidt s četnými 
spolupracovníky nezvratný důkaz, že 
víra v jednoho Boha je původním 
náboženským přesvědčením nejstar
ších národů světa; mnohobožství že 
je úpadkem. Má tedy pravdu Písmo 
svaté a nikoliv nevěrecké domněnky 
z počátku XX. století. Ohromný vě
decký materiál zpracoval P. Schmidt 
ve velikém díle „O původu myšlenky 
o Bohu“, které od roku 1912 vyšlo už 
v 1'0 svazcích 600.—1200 stránkových. 
Spolupracovníkem tohoto skromného 
a učeného řeholníka z řádu Božského 
Slova je také náš krajan P. Sebesta 
z téhož řádu a badatel národopisný.

Nejvýše položený klášter v Evropě 
založil sv. Bernard ve výši .2467 m vý
chodně od Ment Blanou, nej vyšší ho
ry v celé Evropě. Byl zbudován na 
místě, kde císař Napoleon přešel se 
svým vojskem Alpy na pochodu do 
Itálie. Účelem kláštera .sv. Bernarda 
byla obětavá služba jeho řeholníků 
poutníkům a cestujícím v nebezpeč
ných výšinách alpských. Zvláště za 
zimní nepohody je ta služba velikým 
dobrodiním a zachránila už' mnoha 
pocestným život.

Ve švýcarském Frýburku byly za
hájeny přípravy k beatifikačnímu 
procesu, jímž se má dostati pocty ol
táře univ. profesoru Westermayero- 
vi. Přednášel přírodní vědy na růz
ných universitách, na př. v Berlíně, 
ve Freysingu a j. Při tom vedl tak 
vzorný katolický život, že hned po 
jeho smrti se ozvala myšlenka na 
jeho beatifikaci. Ta ovšem musí být 
také opřena o vůli Boží, projevenou 
zázračným vyslyšením proseb ctitelů. 
Ale i tak je zbožný katol. universitní 
profesor dokladem, že víra a věda, si 
neodporují.

AMERIKA

Všemohoucnost dolaru (Almighty 
Dollar) stala, se v Americe přísloveč
nou skutečností. A přece ne zcela 
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všeobecně. Přečtěte si tuto historku. 
Novoyorský arcibiskup kard. Speill- 
man sedě nedávno ve své kanceláři, 
uicítil pojednou pach čmoudu, a hned 
nato kouř mu prozradil, že v domě 
vznikl požár. Jsa ve všem praktickým 
člověkem - má diplom šoférský i pi- 
lotský - uchopil aparát k hašení po
žáru - a nežli se dostavila požární 
istráž, byl už požár zdolán. Velitelství 
hasičů bylo překvapeno touto pohoto
vostí kardinálovou, jmenovalo jej 
„čestným hasičem“ a odevzdalo mu 
slavnostně příslušný diplom.. Ale tím 
nebyla věc skončena, Na zprávu o 
této události dopsala kard. Speilma- 
rtovi jedna továrna nia hasící aparáty 
a nabídla mu milion dolarů za do
svědčení, že jeho aparát, kterým tak 

rychle uhasil požár, pocházel z její 
výroby. K tomu slibovala statečnému, 
kardinálovi, umístit jeho podobiznu 
na hasících aparátech - zdali s ha
sičskou přilbou na hlavě, či bez ní, 
nosdělovala. Odpověď kard. Spellma- 
na byla krátká. Oznámil v ní, že je
ho aparát pocházel z jiné továrny.., 
A světové velkoměsto New York - 
středisko fůr-iamaního a obchodního 
světia - se nesmiíirně- divito a nechá
palo, jak mohl kardinál s tak leh
kým srdcem pohrdnout - milionem 
dolarů, když přece správnost jeho od
povědi nemohl nikdo- kontrolovat a 
když sám je odkázán jen na příspěv
ky katolíků své arcidiecése. „Všemo
houcí“ dolar ani v milionovém množ
ství rjezdolad VIII. Boží přikázání.

LITERATURA

Informační služba Státního archeo
logického ústavu (roč. II., č, 6, únor 
1948, str. 3.) píše o přednášce prof. Dr 
J. Eisnera, o niž jsme minule refero
vali, toto: „Společnost Csl. prehistori
ků a společnosti historické uspořádaly 
dne 25. února 194® přednášku univ. 
prof. Dr Jana Eisnera na námět „Ve
lehradská otázka ve světle archeolo
gie“. Spor o to-, kde bylo centrum 
velkomoravské říše, zda v oblasti 
dnešního Velehradu nebo na Sloven
sku na Děvíně nebo- Nitře, měl vět
šinou charakter lokálně patriotický a 
byl provázen často mnohoznačnou his
torickou argumentací. Přednášející 
shrnul tyto historické doklady a osvět
lil celý problém s hlediska archeo
logického; Na základě vlastní bohaté 
archeologické zkušenosti, kterou na
byl výzkumy na Děvíně, a rozborem 
archeologických pramenů k této otáz
ce došel k závěru, že center velkomo
ravských bylo několik; vyloučil Nitru 
,pro nedostatek archeologických do
kladů a Děvín pro jeho předsunutou 
polohu i charakter uvnitř(!) morav
ského státu. Bohaté pohřebiště ve Sta
rém Městě na Moravě, střediska síd
lištní a řemeslná v jeho okolí a civi- 

lisační vyspělá úroveň těchto center, 
dokládající úzký obchodní a kulturní 
styk s Byzancí, nasvědčuje podle au
tora tomu, že mocenské středisko vel
komoravské říše bylo na jižní Mora
vě. — K debatě přihlásili se prof. 
Schuster, doc. Dr V. Mencl, Dr Turek, 
Dr Po-ulík a přednesli podnětné myš
lenky svých vědných úseků k této 
otázce. Hlavní důvody univ. prof. Dr 
J. Eisnera, které vedly k přesvěd
čení, že residenci sv. Metoděje nelze 
hledá ti nikde jinde než ve St. Městě, 
jsou obecně známy: 1. koncentrace 
památek z IX. a z 1. pol. X. století 
v jihomoravských úvalech; 2. kultur
ní vyspělost obyvatel této oblasti, její 
styky s oblasti byzantskou, okolnost, 
že tam jsou střediska velkého osídlení 
(Strachbtín, Staré Městó)>, kterých 
jinde není; 3. Staré Město má zname
nitou polohu zeměpisnou, bylo v ob
lasti vhodné pro klidnou práci, váleč
ným rykem snad nikdy nezasažené; 
mělo styky s byzantskou oblastí; křes
ťanské zvyky se tam projevují. Dou
fejme, že se tyto věci prodebatují při 
sjezdě v Uher. Hradišti v září t. r., 
kam přijedou odborníci jako je Dr 
Eisner a Dr Červinka.
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LITERATURA

Antonín Stříž, Věnec Ducha sváté
ho, rozjímání a modlitby svatodušní, 
vydalo Cyrilometodějské knihkupec
tví Gustava Francia v Praze. Druhé 
rozšířené vydání 1948, cena brož. 27 
Kčs. Veliký papež Lev XIII. vydal r. 
Í895 apoštolský list „Provida matris“, 
ve kterém doporučil katolíkům konati 
0 svátcích svatodušních zvláštní po
božnost k Duchu svátému za sjed
nocení křesťanstva. Po dvou letech 
vrátil se k této myšlence opět v o- 
kružním listě „Divinum illud“ a u- 
stanovil konati zvláštní novénu k 
Duchu svátému. V Římě vyšla tehdy 
vhodná příručka „Věnec Ducha sv.“, 
obsahující patero rozjímání o půso
bení Ducha sv. K padesátému výročí 
okružního listu Lva ’XIII. vychází 
nyní „Věnec Ducha sv.“ obohacen 
novými pěti rozjímáními a prosbami 
o dary Ducha sv.a s překladem o- 
kružního listu Lva XIII. „Divinum 
illud“. — Pěkně vypravená knížka je 
vhodným dárkem k sv. biřmování, 
ale také unijním horlitelům modli
tební pomůckou za sjednocení Cír
kve. '

*
Sborník Velehradský, Nová řada, č. 

16, vydává Archeologický spolek 
Starý Velehrad, 1948. Pořádá Dr M. 
Mikulka v Uher. Hradišti. Sborník 
Velehradský je dědictvím nadšených 
let mileniových a zůstává věren své 
staré lásce; věnuje svou pozornost 
všemu, co archeologie i hjstorie no
vého nachází k obhájení dávné slávy 
cyrilometodějského Velehradu. Také 
v tomto čísle jdou za tímto cílem 
články K. Hanáka; Město Hradiště 
vzniklo ha troskách střediska velko
moravské říše. 750. výročí kláštera 
velehradského. Předhistorické a his
torické nálezy a objevy. Hromové ka
meny. Dr. M. Mikulka uveřejňuje 
obšírnou apologii tradice velehradské 
v pojednání: Po stopách Starého Ve

lehradu. Opírá se o svědectví pozděj
ších spisovatelů: Středovkého, Pěšiny, 
Paprockého, Balbína a j. Ant. Zelni- 
tius píše o sv. Klimentu a hoře sv. 
Klimenta u Osvětiman, shrnuje v 
článků vše, čeho se tam sám i s jiný
mi dopátral. Připojeny jsou dva pro
tokoly o archeologickém průzkumu 
na hoře sv. Klimenta z r. 1904 a 1905 
a snímky vykopávek „Na špitálce“ ve 
St. Městě.

Tuřany ve svornosti, Sborník k 50. 
výročí katolické vzdělávací besedy 
Svornost v Tuřaneoh, 1948 sestavil 
Dr Josef Bárta s redakčním kruhem, 
vytiskla Brněnská tiskárna v Brně, 
obálku nakreslil prof. Josef Froml, 
frontispice akademická malířka Věra 
Fromlová, 4 fotogr. Cena 25 Kčs, 
Sborník soustředil na 23 příspěvků 
různých autorů, zachycujících staro
bylou tradici jednoho z nejstarších 
poutních míst mariánských na Mora
vě s tuřanskou Bohorodičkou, osla
venou už Balbínetm.*

Antonín Horák: Za hlasem tvým, 
Pane, jsem šel... Příklady a myšlen
ky k promluvám o kněžství. Vytiskla 
tiskárna Grafia v Jihlavě. Obálku 
navrhl Josef Jírovský. Cena 37.50 Kčs 
-mimo poštovné. Výtěžek knížky je 
věnován ve prospěch kněžského do
rostu brněnské diecése a zasílá ji pou
ze římskokatolický farní úřad Kněži- 
ce u Jihlavy. Kniha chce být přede
vším pomůckou k promluvám o svá
tém kněžství v katolické Církvi. Je
jích 9 témat chce zasévat símě lásky 
ku kněžskému povolání a tak pomá
hat k rozmnožení apoštolských dělní
ků na vinici Páně-v nynějším velikém 
jejich nedostatku. Přijde jistě vhod 
před blízkým svěcením kněžstva jak 
primičním kazatelům, tak i všem kan
didátům duchovního stavu — nuže, 
vezmi a čti!

Z Informační služby Státního archeo
logického ústavu.

(Ročník II., číslo 7, březen 1948, 
str. 3, Zprávy.)

Pětiletý program Sboru Pro výzkum 
slovanských hradisek.

Na poslední schází Sboru pro vý
zkum slovanských hradisek ze dne 25 
února t. r. byl schválen pracovní pro
gram pro pětiletí 1949—1954. Členové 
Sboru se dohodli, že budou prováděny 
jen velké výzkumy, a to pět v Ce
chách a čtyři na Moravě. Od původní 



myšlenky, provésti sondážní výzkum 
na více dosud časově neurčených hra
dištích, bylo upuštěno, bude však po
dána žádost na subvencování soupisu 
všech hradisek. Hlavní pozornost bu
de věnována jen několika památným 
místům slovanského dávnověku; jsou 
to Levý Hradec a Budeč ve středních 
Cechách, Libice a Kouřim v Cechách 
východních a Starý Loket v Cechách 
severozápadních.

Moravská sekce Sboru provede roz
sáhlé výzkumné práce na jižní a střed
ní Moravě na Strachotíngradu a ve 
Starých Zámcích u Líšně, prozkoumá 
hrad znojemský a hradisko Rokytno u 
Mor. Krumlova.

Na stanoveném pracovním progra
mu se budou podíleti všechny vědecké 
ústavy (a společnosti účastněné ve 
Sboru pro výzkum hradisek, práce 
budou prováděny koordinovaně a pra
covní výsledky sdělovány veřejnosti.

Upozornění (str. 6.).
III. pracovní konference našich 

spolupracovníků a archeologů bude 
se konat! ve dnech 26.—28. září 1948. 
Při této příležitosti budou navštívena 
důležitá naleziště v okolí Uherského 
Hradiště a účastnífci shlédnou vý
zkumné práce v okolí právě provádě
né.

Upozorňujeme své spolupracovní
ky a zájemce, aby s tímto; datem již 
počítali a obracíme se na všechny, 
aby náměty k jednání, referáty a 
přednášky ohlásili již do konce mě
síce června, abychom mohli sestaviti 
přesný program. Podle.počtu přihlá
šek a jejich námětů budou podle 
možnosti zřízeny též sekce při kon
ferencí Prosíme všechny zájemce, 
aby nám svou účast včas oznámili, 
neboť je třeba jednati ó slevy a různé 
sjezdové výhody předem.

Na tento pro náš kraj důležitý 
program upozorňuje naše zájemce a 
pracovníky

Ant. Zelnitius, St Město 766.

Pro sdružené spolky ACM a Dílo 
šíření víry přispěli z arcidiecése olo
moucké od 1. ledna do 30. dubna 1948 
tyto farnosti (zasláno do UACM): 
Bartošovice 40, Blatnice pod sv. Ant.

2625, Bohuňovice 4'55/ Boršice u 
Buchlovic 1123, Bouzov 500, Bruntál 
470, Břest 1000, Březolupy 879, Bys
třice p. H. 3474, Dolany 1054, Dolní 
Újezd 290, Dolní Zivotice 1995, Do- 
manín 2000, Domaželice 3030, Draha - 
novice 272, Dubicko 250, Halenkov 
652, Hlinsko 1009, Holice 600, Horka 
n.M. 400, Horní Moštěnice 1712, Hroz
nová Lhota 3460.50, Hruška 135, Huk
valdy 452, Hustopeče n. B, 3685, 
Chvalnov 689, Jesenec 1438, Kašava 
588, Klánovice na Hané 3741, Kněž- 
dub 10’11, Koryčany' 2114, Kostelec 
na Hané 136'5, Kozlovice 4000, Kralice 
na Hané 2306.70, Kroměříž u P. Ma
rie 1484, Kroměříž u sv. Mořice 2300, 
Křelov 751, Kvasíce 1216, Lesná 1510, 
Lipník n. B. 2275, Lipov 635, Liptál 
200, Lobodice 140, Loučka u Valaš. 
Meziříčí 11'00, Ludslavice 270, Luha
čovice 4875, Lukov 1070, Majetín 803, 

. Místek 3069, Ostrava I. 2900, O.-Hru- 
šov 22'32, O.-Mar. Hory 1096, O. Pří
voz 2000, O.-Stará Bělá 1450, O.-Zá
břeh 36'96, Mor. Písek 2250, Myslejo- 
vice 432.20, Ohrozím 252, Olomouc u 
sv. Michala 1007, Olomouc u sv. Vác
lava 1990, Olomouc-Hodolany 3659, 
Olomouc-Nová Ulice 406, Opava u 
sv. Ducha 358'6, Ostrožská Lhota 1796, 
Pačlavice 290, Palkovice 2136, Par- 
tutovice 410, -Petřvald ve SI. 1557, 
Pivín 452, Počenice 380, Podhradní 
Lhota- 1696, Porubá 773, Prostějov u 
sv. Kříže 1425, Provodov 450, Ry- 

  chaltice 1780/ Ríkovice 233, Skrbeň
344, Smržice 99, Starojická Lhota’ 
766.50, Stařic 702, Suehdol-Jednov 
2720, Svatý Kopeček 1580.50, Štítná 
n. VI. 6436, Těšetice 7'00, Uljezdec 
1878, Určíce 200, Valaš. Bystřice 1606, 
Velehrad 2199, Velké Prosenice 658, 
Veselí n.M. 2500, Vlčnov 864.50, Vlčo- 
vice 590, Vlkoš, u Kyjova 2'000, Vlkoš 
u Přerova 260, Vnorovy 4515, Vraho- 
vice 371, Vránová Lhota 137, Vřesovi- 
ce 670, Výšovice 615, Zábřeh n. M- 
600, Záhlinicé 417, Zašová 1136, Zdě- 
chov 450, Zdounky 542.90, Želeč 849, 
Zeranovice 697 Kčs. — Duchovní 
správy: Blatnička 4601, Jevíčko-sa- 
natorium 998, Skoronice 527, Staře- 
chovice 440; dále přispěli P. T.: Ada
mec Ant., Moravičany, 365, Březina 
Bedřich, Hranice, 50,

„Apoštolát“ vychází jako měsíčník v Olomouci. Používání novinových známek povole
no ředitel, pošt v Brně č. j. IA-4-2370-O115492 dne 14. února 1946. Podací úřad Olomouc I. 
Vytiskla Ligra, lidové závody grafické, vydavatelské a knihkupecké, a. s. v Olomoucí.


